
YEAR 

- 3 AUGUST 1965 

TABLEOFCONTENTS 

hovisions agenda (S/Ag@nda/i234/R@v.l) . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 

Expression of thanks to the retiring President . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 

pion of the agenda . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . ..a............... 

Lette~ dated 26 Ckcemker 1963 from the Permanent Repsenrnrive nf Cyp-w 
rhe Presidenr cd the Securiry Cou&l (S/WS): 

(a) Letter dated 30 Jtiy 1965 from rhe Permanent Represenmtiv@ of Turky 
rhe Presidem of ch@ Secmity Cwncil (S/6571) ; 

(5 Leu@r dared 31 Jtiy 1965 fmm the Permanent Represencetive of Cyp-us addressed to the 
President of the S@ari~ Council (S/6581) . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 

TABLE DES MATIÈRES 

ordre du jour provisoire (S/Ag@nda/l234/R@v.l) . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 

Remerciemeots au Prësident sortant . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 

AdoPtion de l’ordre du jour. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 

Lettre. en date du 26 décembre 1963. adressée au Pr&d@nr du Conseil de sécurité par le 
r@@sentant pennment de Chypre (S/5488): 

a) Lettre, en daw du 30 juillet 1965. adressée au Président du Conseil de s&urité par le 
représemmt permanent de la Turquie (S/6571); 

d) Lettre. en date du 31 juillet 1965, adressée au Président du Conseil de sécurit& par le 
représentanr pemanent de Chypre (S/6581) . . . . . . . . . . . . . . . . ..*............. 



NOTE 

Relevant documents of the Security Council are published in quarterly 
supplements to the Officia2 Records. 

Symtils of Unit-sd Nations documents ar- composed of capital letters 
combined with figures. Mention of such a symbol indicates a reference to 
a United Nations document. 
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sday, 3 August 1965. at 3 p.m. 

ILLE DEUX CENT TRENTE-QUATRIÈ 

Tenue à New York. le mardi 3 août 1965, a 15 heures. 

President: Sir Roger JACKLING (United Klngdom 
of Great Britain and Northern Ireland). 

Pz-esenf: The representatives of the followlng Sb&es: 
Bolivia, China. France. Ivory Coast, Jordan. Malaysia. 
the Netherlands, Union of Soviet Socialist Republics. 
United Kingdom of Great Britaln andNorthern Ireland, 
United States of America and Uruguay. 

Provisionai agenda (S/Agenda/l234/Rev.l) 

1. Adoption of the agenda. 

2. Letter dated 26 December 1963 from the Ferma- 
rient Representative of Cyp~s addressed to the 
Fresident of the Security Council (S/5488): 
(a) Letter dated 30 July 1965 from the Permanent 

Representative of Turkey addressed to the 
President of the Security Council (S/6571); 

@) Letter dated 31 July 1965 from the Permanent 
Representative of Cyprus addressed to the 
President of the Security Council (S/6581). 

Expression of thonks to the retiring President 

1. The PRESIDENT: As this is the first meeting of 
the Security Council since 1 assumed the presidency, 
1 should like, speaking as President and on behalf of 
the members of the Security Council, to express our 
gratitude to the representative of the Soviet Union, 
Mr. Morozov, who was President during the month of 
July. During his term of office Mr. Morozov presided 
over debates concerned with problems affecting the 
responsibilities of the Conncil andof great importance 
to Council members. Re won our admiration, net only 
for the mariner in which he. as Fresident, conducted 
the business of the Council in this chamber. but also 
for the assistance he rendered to us a11 in discussions 
outside the chamber to reach an acceptable conclusion 
to the Council’s debate. 

2. In short, In the discharge of his responsibilities 
as President he showed the qualities of judgement and 
the mastery of procedures which a11 of us who bave 
known him in the Council, Qoth as President and as 
representative of the Soviet Union, bave corne to 
expect of him. 1 know the Council will wish me to 
offer him our thanks and apbreciation. 

3. Mr. MOROZOV (Union of Soviet Socialist Re- 
publics) (translated from Russian): May 1 thank you, 
Mr. Fresident, for the kind words which you bave 
just addressed to me, which 1 accept as a tribute ta 
the country which 1 represent here. May 1 wish you 
every success in the work before ~OU. 
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Président: sir Roger JACKLING (Royaume-Uni 
de Grande-Bretagne et d’Irlande du Nord) 

Pr&enfs: Les rep&sentants des Etats suivants: 
Bolivie, Chine, Côte d’ivoire, Etats-Unis d’Amérique, 
France. Jordanie, Malaisie, Pays-Bas, Royaume-Uni 
de Grande-Bretagne et d’Irlande du Nord, Union des 
Républiques socialistes soviétiques et Uruguay. 

Ordre du jour provisoire (S/Agenda/l234/Rev.l) 

1. Adoption de l’ordre du jour. 

2. Lettre, en date du 26 décembre 1963, adressée au 
Président du Conseil de S&urit6 par le repré- 
sentant permanent de Chypre (5/5488): 
a) Lettre. en date du 30 juillet 1965. adressee au 

Pr&ident du Conseil de &curit8 par le repré- 
sentant permanent de la Turquie @/6571): 

l$ Lettre, en date du 31 juillet 1965, adressée au 
Président du Conseil de S&?urit8 parle repré- 
sentant permanent de Chypre (S/6581). 

Remerciements ou Président sortant 

1. Le PRESIDENT (traduit de l’anglais): Comme cette 
séance du Conseil de sécurit8 est la Premiere depuis 
que j’assume la présidence, je voudrais, en tant que 
Président et au nom des membres du Conseil de sécu- 
rit& exprimer notre gratitude au représentant de 
l’Union sovietique. M. Morozov. qui a presidfz le Con- 
seil durant le mois de juillet. Pendant la durée de 
son mandat, M. Morozov a présidé des debats portant 
sur les problï?mes qui touchent les responsabilit& du 
Conseil et sont d’une grande importance pour ses 
membres. Il a acquis notre admiration non seulement 
pour la façon dont. en tant que President, il a diri@ 
nos travaux ici même, mais aussi pour l’aide qu’il nous 
a apportee a tous au cours de discussions menées en 
dehors de cette salle, en vre d’apporter auxdébats du 
Conseil une conclusion acceptable. 

2. En bref, dans l’exercice de ses responsabilitésde 
FrBsident. il ‘a montré les qualités de jugement et la 
connaissance approfondie de la procédure qu’atten- 
daient de lui ceux qui l’ont connu au Conseil, tant 
comme Président que comme représentant de l’Union 
soviétique. Je sais que le Conseil desire que je lui 
exprime nos remerciements. 

3. M. MOROZOV (Union des Républiques socialistes 
soviétiques) [traduit du russe]: Monsieur le Président, 
je vous remercie des paroles aimables que vo& venez 
de prononcer à mon égard et que je considtire comme 
s’adressant au pays que je représente ici. Permettez- 
moi de vous adresser mes meilleurs voeux de SUC&S 
dans l’exercice des fonctions qui vous attendent. 



Adoption of the agenda 

The agenda was adopted. 

Letter doted 26 December 1963 from the Permanent 
Representative of Cyprus oddressed to the President 
of the 9ecurity Cauncil (S/5488):V 

(0) Letter doted 30 July 1965 from the Permanent 
Representative of Turkey addressed ta the Presi- 
dent of the Security Council (5/6571);2/ 

(d) Letter dated 31 July 1965 from the Permanent 
Representotive of Cyprus oddressed to the Presi- 
dent of the Security Council (S/6581)~ 

4. The PRESIDENT: In connexion with the question 
which has just been inscribed on the agenda, 1 should 
like to draw attention to requests to participate in 
our debate which bave been received from the repre- 
sentatives of Cyprus, Turkey and Greece, dated 
2 August and circulated in documents S/6578,2/ 
5/6579,1/ and S/65822/ respectively. 

5. Pursuant to the practice previously followed by 
the Security Counci; when this item was discussed, 
1 propose, with tbe consent of the Council, to invite 
the representatives of Cyprus, Turkey and Greece 
to take seats at the Council table and to participate, 
without the right to vote. in the discussion of this 
problem. 

At the invitation of the Presidenf. Mr. S. Kyprfanou 
(Cyprus), Mr. 0. Eralp (Turkey) aad Mr. A. S. Liafis 
(Greece) took places at the Couacil table. 

6. The PRESIDENT: Before the Council begins its 
discussion of the question on the agenda, 1 should Iike 
to draw the attention of the members of the Council 
to the two reports of the Secretary-General on recent 
developments in Cyprus, dated 29 July1965[S/6569j.U 
and 2 August 1965 [S/6586].2/ 

7. The Security Council Uri11 now begin consideration 
of the question before it. The first speaker inscribed 
in my 1% this afternoon is the representative of 
Turkey. to whom 1 now give the floor. 

8. Mr. ERALP (Turkey): The Council Will recall that 
during the last meeting of the Council on Cyprus, 
in June 1965 11224th meeting), 1 reiterated my 
Government’s ardent desire and hope that an agreed 
settlement would soon be found to the problem of 
Cyprus and its intention to work whole-heartedly for 
the early attainment of such a solution. Nevertheless, 
1 also found it necessary to express certain appre- 
hensions about the good-Will of the Greek Cypriot 
régime in Cyprus. 1 pointed out that there was strong 
evidence indicating an intention on the part of the 
Greek Cypriot leadership unilaterally to attempt to 
alter the constitutional structure of the State of 
Cyprus by enacting an electoral law which would 
disregard the basic prinoiple of partnership between 
the Greek and Turkish communities of the islandupon 
which the independence of the Republic of Cyprus 
was built and without which it could net survive. 
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Adoption de l’ordre du jour 

L’ordre du jour est adopté. 

Lettre, en date du 26 décembre 1963, adressée ou 
Président du Conseil de sécurité par le repré- 
sentant permanent de Chypre (54488~): 

0) Lettre, en dote du 30 juillet 1965, odressée au 
Président du Consail de sécurité par le repré- 
sentant permanent de la Turquie (S/657Wb 

b) Lettre, en date du 31 juillet 1965, odressée ou 
Président du Conseil de sécurité par le repré- 
sentant permanent de Chypre (S/65812/) 

4. Le PRESIDENT (traduit de l’anglais): A proposde 
la question qui vient d’être inscrite a l’ordre du jour, 
je voudrais attirer I’attention du Conseil sur des 
demandes de participation à notre débat datées des 
31 juillet et 2 aodt. et émanant des représentants de 
Chypre [5/657@/]. de la Turquie [S/6579?/] et de la 
Grèce [S/65822/]. 

5. Selon l’usage précédemment suivi par le Conseil 
de sbcurité quand cette question a 6th discutée, je me 
propose, avec l’assentiment du Conseil, d’inviter les 
représentants de Chypre, de la Turquie et de la Grèce 
a prendre place a la table du Conseil et a participer, 
sans droit de vote, a la discussion de ce prableme. 

Sur I’invifafion du Président, M. S. Kyprianau 
(Chypre). M. 0. Eralp (Turquie) et M. A. S. Liafis 
(Grèce) prennent place à la table du Conseil. 

6. Le PRESIDENT (traduit de l’anglais): Je voudrais 
attirer l’attention des membres du Conseil sur les 
deux rapports du Secrétaire général concernant la 
récente évolution de la situation a Chypre, dat6s res- 
pectivement du 29 juillet 1965 [S/65692/] et du 2 août 
1965 [S/65862/]. 

7. Le Conseil de séouritd va maintenant aborder 
l’examen de la question. Le premier orateur inscrit 
cet apres-midi est le représentant de la Turquie, 
auquel je donne la parole. 

8. M. ERALP (Turquie) [traduit de l’anglais]: Le 
Conseil se souviendra qu’au cours de sa derniere 
s&nce consacr6e a Chypre, en juin dernier [12246me 
séance], j’avais répété que mon gouvernement dési- 
rait vivement qu’un règlement concerté du probleme 
de Chypre soit bientôt trouvd et avait l’intentionde ne 
ménager aucun effort pour que l’on aboutisse rapide- 
ment Fi une solutionde cettenature. N&anmoins, j’avais 
aussi jugé nécessaire d’exprimercertainesappréhen- 
siens quant a la bonne volonté du régime chypriote grec 
a Chypre. J’avais signalé qu’il y avait de forts indices 
d’une intention des dirigeants chypriotes grecs de 
tenter unilatéralement de modifier la structure consti- 
tutionnelle de 1’Etat de Chypre, en promulguant une 
loi électorale qui méconnaftrait le principe fonda- 
mental d’association entre les communautés grecque 
et turque de l’île. principe sur lequel a ét6 édifiée 
l’indépendance de la R6publique de Chypre et sans 
lequel elle ne pourrait survivre. 

WeII-CSlCULSM 
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9. OU~ timely warning to the Council VI~S based on 9. Notre avertissement, adressé en temps voulu au 
an intimate appreciation of tbe poltcies of the Greek Conseil, reposait sur une connaissance approfondie de 
Cypriots and their traditional desire and aspirations la politique des Chypriotes grecs, ainsi que de la 
whicb mottvate and guide tbose policies. That the volont et des aspirations traditionnelles qui animent 
uftimate aim of the policies of the Greek Cyprtot et guident cette politique. Çue l’ultime but de la poli- 
community is the union of Cyprus with Greece must. tique de la communauté chypriote grecque soit l’union 
by now. bave beeome abundantly Clear to eveIYbodY de Chypre avec la Gr6ce doit maintenant être devenu 
through recent unequivocal statements of Archbishop parfaitement clair pour tous, apr6s les récentes décla- 
Mskarios and other Greek Cypriot officiais in au- rations, sans équivoque, do I’archevêque Makarios et 
thority, calling for enosis. or annexation by Greece. d’autres autorités chypriotes grecques, qui réclament 
In fact it is not dtfficult to observe from successive l’enosis, c’est-a-dire l’annexion par laGr6ce. Enfait, 
reports submitted by the Secretary-General to this il n’est pas difficile d’observer. d’après les rapports 
Council that the Greek Cypriots bave endeavoured to successifs soumis au Conseil par le Secrétaire g&6- 
arrive at their objective througb a succession of faits ml, que les Chypriotes grecs se sont efforcés d’at- 
accomplis which. taken individually, did net. at the -- teindre leur objectif grâce à une succession de faits 
time, seem of sufficient consequence to prompt the accomplis qui. pris individuellement, ne paraissaient 
Council to take appropriate action. Tbts series of pas. au moment même. tirer suffisamment à consé- 
well-caloulated faits accomplis started soon after the quence pour inciter le Conseil a prendre les mesures 
adoption of the 4 March resolution 186 (1964). when approprihes. Cette serie de faits accomplis soigneuse- 
on 22 March 1964 the Greek Cypriots usurped the ment calcul6s a debut peu ap&s l’adoption de la 
executive power partly vested in the Turktsh com- résolution 186 (1964) du 4 mars 1964, lorsque, le 
munity under the Constitution of Cyprus by the 22 mars, les Chypriotes grecs ont usurpé le pouvoir 
appointment of Greek ministers to the Cabinet posts exécutif partiellement dévolu 6 la communau% turque 
actually held by Turldsh Cypriots. This was followed aux termes de la Constitution de Chypre, en norimant 
by the formation of an illegal Greek Cypriot army, by des ministres grecs aux postes ministériels occupés 
an indiscriminate importation of arms. bydeliberately en fait par des Chypriotes turcs. Ont suivi: la forma- 
bringing about the illegal occupation of the island by the tfon d’une armbe chypriote illégale: une importation 
armed forces of Greece. by numerous military actions massive d’armes: l’occupation délibérée et illegalede 
against tbe Turkish Cypriot communityforthepurpose l’île par les forces armées grecques: de nombreuses 
of extending this usurped, unconstitutional and illegal actions militaires contre la communauté chypriote 
Greek Cypriot authority by force, by countless turque dans le dessein d’étendre par la force cette 
despicable economic restrictions and pressures ap- domination usurpée, anticonstitutionnelle et ill6gale 
plied agatnst the Turkish community in conjunction des Chypriotes grecs; d%mombrables et honteuses 
with brute military power, in order .to force that restrictions etpressionsBconomiquesexerc6escontre 
community to surrender its constitutional and treaty la communaut6 turque, et s’accompagnant de l’emploi 
rights and submit to Greek Cypriot domination. brutal de la force militaire pour contraindre cette 

communaut6 a renoncer a ses droits constitutionnels, 
garantis par un trait& et à se plier a la domination 
chypriote grecque. 

10. Among the last but not least of these acts was an 10. L’une des dernières mesures de ce genre, mais 
tnhuman measure preventing Turkish Cypriot children non la moindre, a con&& a empêcher. de façon 
studying in Turkey from returning to their families inhumaine. les enfants chypriotes turcs faisant leurs 
in Cyprus-again, of course, in flagrant violation of 6tudes en Turquie de rentrer dans leurs familles à 
the Constitution, to say notbiig of the Universal Chypre - ce qui, là encore, constituait une violation 
Declaration of Human Rights. Al1 these acts were flagrante de la Constitution, pour ne rien dire de la 
undoubtedly contrary to resolution 186 (1964) which, DBclaration universelle des droits de l’homme. Tous 
as we a11 know, calls upon the parties to the dispute ces actes sont évidemment contraires fI la résolu- 
and specifically upon the two communities of the tion 186 (1964) qui, nous le savons tous, invitait tes 
island to refrain from actions that would be likely 
to worsen the situation in Cyprus. The fatts accomplis 

parties au dtff&end, et en particulier les deux com- 
munautés de l’fle. a s’abstenir d’actions susceptibles 

of the Greek Cypriots have been exposed and their d’aggraver la situation a Chypre. Ces faits accomplis 
perpetrators stngled out in no uncertain terms in the des Chypriotes grecs ont ét6 d&on&s et 1eUrs auteurs 
Secretary-General% reports wbtch the Council has d6sign6s en termes non 6quivoques dans les rapports 
taken note of in meetings held previously on tbe SU~- du SecrBtaire général dont le Conseil a pris acte lors 
ject of Cyprus. de séances tenues antérieurement au sujet de Chypre. 

11. However, the reports now before the Councildeal 11. Cependant, les rapports dont le Conseil est a 
with developments which are far more explosive in 
thsir implications and infinftely graver in their pc- 

présent saisi traitent de faits lourds de conséquences 
infiniment plus explosives et plus graves qu’aucun 

tenthil consequences than any previous Greek Cypriot agissement antérieur des Chypriotes grecs. Mon 
action. It is the considered opinion of my Govermnent 
chat if the Situation is to be saved. the Security Council 

gouvernement est convaincu que, si l’on ‘veut sauver 
la situation, le Conseil de s&urit6 doit agir avec 

must take fiRn action to make clear to the Greek fermeté. afin de bien montrer au régime chypriote 
CyPrtot régime chat its attempt to salve the dispute 
by faits accomplis is unacceptable and must cesse 

grec t9te sa tentative en vue de r6soudre le différend 

fortbwitb. The Greek Cypriots, by purporting to adopt 
au moyen de faits accomplis est inacceptable et doit 

the +~JO bills on tbe extension of tbe terms of office 
cesser imm6diatcment. Les Chypriobssgrtrs,enpré- 
tendant adopter les deux projets de loi sur la prolon- 
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of the Greek President and the Greek members of the 
House of Representatives and on the amendment of the 
Electoral Law, are in fact trying to take the final 
measures in a unilateral mariner towards attaining 
their aim of annexing the island to Greece over the 
objections of the Turkish Cy-priot community, in de- 
fiance of international treaties and in utter disregard 
of the resolutions of the Security Council. 

12. The Turkish Cypriot community and the Govern- 
ment of Turkey bave always strictly and faithfully 
observed the cal1 of the Security Council for the 
peaceful solution of the dispute and bave exercised 
restraint in the face of repeated and brazen provo- 
cations. But it is only fair to keep in mind that there 
is a limit beyond which illegality cannot he allowed 
to go unchecked, a limit where encroachment on 
rights must be stopped if justice is to prevail, a limit 
where the Security Council should assert itsauthority 
if it is intended that it should play an effective role 
in the equitable and just solution of this particular 
dispute. And 1 want to stress with a11 the emphasis 
at my command that that limit has now heen reached. 

13. The Secretsry-General% report [S/6569j clearly 
indicates that the action of the Greek Cypriots in 
adopting the two hills purporting to extend the term of 
office of the Greek part of the executive and legislative 
organs of the Republic and to amcnd the electoral 
system of the country in a unilateral mariner is 
contrary to the Constitution of the island. It is also 
evident from the contents and the tenor of the report 
that the Greek Cypriots intend, contraryto the Secwity 
Council’s resolution 186 (1964). to impose on the other 
parties a forcible solution to the dispute rather than 
a peaceful and agreed one. This, incidentally, brings 
down the mask camouflaging the Greek Cypriot 
designs behind the so-called moves of .pacification 
proposed to WNFICYP with loud fanfare. 

14. Before proceeding forther with the analysis of 
the latest Greek Cypriot attempt of faits accomplis, 
1 find it appropriate to repeat here a clarification 
about the use of the term “the Government of Cyprus”. 
This is necessary. as the report of the Secretary- 
General simply and objectively relates the incidents 
as they occurred without any comment, and. therefore, 
the context within which this term has beenused might 
lead to misunderstanding and inaccurate conclusions. 
For example. while citing the arbitrary conditions set 
forth by the Greek Cy-priots for the participation of the 
Turkish Cypriot members of Parliament in the 
deliberations of the House, it is stated: 

“The Turkish Cypriot members would accept that 
the laws enacted by the House of Representatives 
ivould be applied to the whole of Cyprus. including 
the Turkish areas. by the Government using the 
normal authorized administrative organs.” [S/6569, 
para. 8 @).l 

15. This should be read in the light of the following 
facts: In reality. the Turkish parts of the executive 
and legislative organs of the Republic bave repeatedly 
proposed, both officiallyandunofficially, theconvening 
of the ConstitutionalGovernment and the ConstitutionaI 
Parliament for the express purpose of applying and 
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gation du mandat du Président grec et des membres 
grecs de la Chambre des représentantset sur la modi- 
fication de la loi électorale, tentent, en fait, de prendre 
unilatéralement les mesures finales qui leur permet- 
traient d’annexer l’fle a la Gr&e, sans tenir compte 
des objections de la communauté chypriote turque et 
au mepris absolu des trait& internationaux et des 
résolutions du Conseil de sécurité. 

12. La communauté chypriote turque et le Gouver- 
nement turc ont toujours observé strictement et fidèle- 
ment l’appel du Conseil de s&xrit8 en vue d’une solu- 
tion pacifique du différend et ont fait preuvede modé- 
ration face a des provocations reppétées et éhontées. 
Mais il est juste de se souvenir qu’il arrive un moment 
oil il importe de mettre un frein a l’illégalit8. un 
moment OU la violation des droits doit trouver un terme 
si l’on veut que la justice prCvale, un moment où le 
Conseil de sécurit6 doit affirmer son autorité s’ilveut 
jouer un rôle efficace dans une solution équitable et 
juste de ce differend. Et je tiens à déclarer dans les 
termes les plus exprès que ce moment estmaintenant 
arrivé. 

13. Le rapport du Secrétairegénéral [S/65691 montre 
clairement qt!e les Chypriotes grecs agissent à l’en- 
contre de la Constitution de l’île en adoptant les deux 
projets de loi qui prétendent proroger le mandat de 
l%lément grec des organes exécutif et leglslatif de la 
République et modifier le systeme 6lectoral du pays 
de fapon unilatérale. Il ressort aussi avec évidence 
du rapport que les Chypriotes grecs cherchent, con- 
trairement ?I la résolution 186 11964) du Conseil de 
sécurit& a imposer ?I l’autre pàrtie une solution de 
force, au lieu d’une solution pacifique et convenue. 
Cela, incidemment, fait tomber le masque camouflant 
les desseins des Chypriotes grecs derrière les pr& 
tendues initiatives de pacification proposées B grand 
bruit a la Force des Nations Unies chargée du main- 
tien de la paix a Chypre. 

14. Avant de pousser plus avant l’analyse de la plus 
récente tentative des Chypriotes grecs en matière 
de faits accomplis, je pense qu’il convient de donner 
de nouveau ici un eclaircissement sur l’usage des 
termes “Gouvernement chypriote”. Cet éclaircisse- 
ment me paraît nécessaire, étant donné que le rapport 
du Secrétaire général se borne & relater objectivement 
les incidents tels qu’ils se sont produits, sans aucun 
commentaire, et qu’ainsi le contexte dans lequel ces 
termes ont été employ6s risque de donner lieu à 
malentendu et a des conclusions erronées. Par 
exemple, s’il est vrai que le rapport cite les conditions 
arbitraires mises par les Chypriotes grecs Q la par- 
ticipation des membres chypriotes turcs du Parlement 
aux déliberations de la Ch?mhre, on y lit ce qui suit: 

nLes membres chypriotes turcs accepteraient 
que les lois adoptées par la Chambre des repré- 
sentants soient appliqu6es a l’ensemble de l’île, y 
compris les zones turques, par le gouvernement, qui 
utiliserait a cet effet les organes administratifs 
comp&ents ordinaires.” [S/6569. par. 8, d.1 

15. Ce passage doit &tre lu compte tenu des faits 
suivants: en réalité, IWément turc des organes exé- 
cutif et législatif de la RBpublique a propos6 a plu- 
sieurs reprises, 8 la fois officiellement etofficieuse- 
ment, la convocation du gouvernement constitutionnel 
et du Parlement constitutionnel aux fins expresses 
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enforcing the laws of the land by the normal-that is. 
the constitutionaI-Goverent. using the normal 
autboriaed administrative orsans. These Turkish 
Cypriot proposais bave. unfo&iately, been either 
rudely rejected by the Greek Cypriots on feeble and 
untenable pretexts or entirely disregarded. Intbe case 
of the Executive, the Greek Cypriots bave forcihly 
ousted the Turkish Vice-President and the Twkish 
Mini&ers from the Cabinet and uswped the govern- 
mental poser which. under the Constitution, is vested 
jointly in the President and the Vice-President and 
exercised through a Council consisting of Greek and 
Turkish Cypriot Ministers, nominated by them in- 
dividually but appointed jointly. By doing this. the 
Greek Cypriots bave also removedthe constitutionality 
of the Council of Ministers. It should, therefore. be 
clear tbat the term “government” cannot denote the 
legal government of Cyprus as long as the Turkish 
Cypriot part of the Executive, consisting of the Vice- 
President and the three TurkIsh Ministers, is ar- 
bitrariKy kept ont. It cari only refer to the de facto 
Greek Cypriot administration, which derives its 
authority not from the Constitution of the land but 
from the illegal armed forces of the Greek Cypriot 
Community. 

16. In the case of the Hwse of Representatives, its 
Turkish Cypriot members bave been prevented from 
performing their legislative duties. first. by physical 
threats to their lives, and now, asweunderstand from 
the Secretary-General% report, hy debarrlng them 
from participating in the fnnctions of the House. 
Consequently, it is evident tbat the laws which, under 
the Constitution of the Republic, require the participa- 
tion of Turkish Cypriot members of the House and 
their positive votes (under certain proportions set 
out in the Constitution, suoh as the electoral law) 
cannot bave any legal validity if adopted by a Greek 
Cypriot majorily plane. 

17. The prea2nt report of the Secretary-General 
[S/6569) contains a clear analysis of the unconstitu- 
tional nature of the enactments under discussion. 
1 shall therefore briefly refer totheirnnconstltutional 
aspects. 

18. The law purporting to extend the term of office 
of only the Greek President nms contrary to the very 
first article of the Constitution, whïch stipulates that 
there shall be a Greek President and a Turkish Vice- 
President of the Republic of Cyprns. The case is the 
same with the extension of the term of the Greek 
members of the House of Representatives. whicb shall 
bave 35 Greek and 15 Turkish members. As for the 
law purporting to amend the electoral law. according 
to article 78, section 2 of the Constitution, any such 
modification cari only be passed by the concurrent 
majority votes of both theGreekandTurkishmembers 
of the House of Representatives. Furthermore. this 
SO-called law purports to establish a common electoral 
roll and abolishes the separate Greek and Turkish 
rolls. whereas articles 1 and 62 of the Constitution 
requIre that the President of the Republic and the 
Greek members of the House shall be elected by the 
Greek Community, and the Vice-President of the 
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de faire appliquer les lois du pays par le gouver- 
nement normal. c’est-a-dire constitutionnel. en ayant 
recours aux organes administratifs normaux et com- 
pétents. Ces propositions des Chypriotes turcs ont été, 
malheureusement, soit grossierenient rejetées sous 
des pr&extesfaibleset insoutenables, soit entierentent 
ignorées par les Chypriotes grecs. Dans le cas de 
l’ex&utif, les Chypriotes grecs ont chas& par la 
force le Vice-Pr&ident turc et les ministres turcs 
du cabinet, et ils ont usurpé le pouvoir gouvernemen- 
tal qui. aux termes de la Constitution, est confi 
conjointement au Pr&ident et au ‘Vice-Président et 
s’exerce par l’interm6diaire d’un conseil compos5 
de ministres chypriotes grecs et turcs, propos6s 
individuellement par eux mais nomm6s de concert. 
En agissant ainsi, les Chypriotes grecs ont 6gale- 
ment enlevé au Conseil des ministres sa constitn- 
tionnalit6. Il devrait donc être clair que le terme 
“gouvernement’ ne peut qualifier ie gonvernement 
légal de Chypre aussi longtemps que l’blément chy- 
priote turc de l’organe exécutif, composé du Vice- 
PrBsident et des trois ministres turcs, en est arbi- 
trairement exclu. Ce terme ne peut d6signer que 
I’Administration chypriote grecque de fait. qui puise 
son autorité non dans la Constitntion du pays. mais 
dans les forces arm6es illégales de la communauté 
chypriote grecque. 

16. Qmnt a la Chambre des repr&entants. ses 
membres chypriotes turcs art Bté emp&h& de 
s’acquitter de leurs fonctions législatives, tout d’abord 
par une menace physique à leur vie, et maintenant, 
d’apr6s ce qui ressort du rapport du Secr6taireg&& 
rai. par l’interdiction de participer aux travaux de la 
Chambre. Il est donc Bvident que les lois qui. selon 
la Constitution de la République. exigent la participa- 
tion des membres chypriotes turcs de la Chambre et 
leur vote favorable dans certaines proportions fixées 
par la Constitution, comme c’est le cas pour la loi 
Electorale, ne peuvent avoir aucune validité juridique 
si elles ne sont adopt&es que par une majorité chy- 
priote grecquo. 

17. Le rapport du’ Secrétaire général [S/6569] con- 
tient une analyse tr&s claire du caract&re anticonsti- 
tutionnel des textes législatiis en question. Je ne 
parlerai donc que bri&ement de ces aspects anti- 
constitutionnels. 

18. La loi qui prétend proroger le mandat du seul 
Président grec va a l’encontre de l’article premier 
de la Constitution. qui stipule que la RBpublique de 
Chypre est dotee d’un président grec et d’un vice- 
président turc. Il en est de même pour la prorogation 
du mandat des membres grecs de la Chambre des 
représentants. qui doit compter 35 membres grecs 
et 15 membres turcs. guant a la loi qui prétend modi- 
fier la loi électorale, le paragraphe 2 de l’article 78 
de la Constitution stipule qu’une modification de cette 
nature ne peut être adopt6e qu’a la majorité tant des 
membres grecs que des membres turcs de la Chambre 
des représentants. En outre, cette P&endue loi vise 
a établir une liste électorale commune et supprime les 
listes grecque et turque sépar&es, alors que les 
articles premier et 62 de la Constitution exigent que 
le PrBsident de la RBpublique et les membres grecs 
de la Chambre soient élus par la communauté grecque 
et que le Vice-Pr6sident de la République et les 



Republic and the Turkish members of the House by 
the Turkish Community. Consequently, both of the 
so-called laws are null and void and of no legal effect 
whatsoever 60 far as the Turkish Community and 
Turkey are concerned. 

19. These unlawful attempts at legislation bave com- 
pelled the Turkish Community to take the necessary 
measures to maintain the constitutional situation. As 
the Secretary-General% report indicates. theTurkish 
members of the House of Representatives proceeded 
to prolong their own ternis of office as well as that of 
the Vice-President of the Republic. They also passed 
an electoral law based on the Constitution. This Turkish 
leglslation was promulgated by its publication in the 
Officia1 Gazette of Cyprus, issued in a Turklsh edition 
for the first time since the Greek Cypriot assault in 
December 1963. Incidentally, the publication of the 
Gazette in the officiai languages of the Republic is a 
constitutional requirement. 

29. The Turkish Government hasprotested the illegal 
measures of the Greek Cypriot Administration in a 
note delivered by the Turkish Embassyto the Ministry 
of Foreign Affairs in Nicosia. The Greek Cypriot 
authorities bave at the sanie time been reminded that 
their actions not only violate the Constitution and inter- 
national treaties but also contravene the Security 
Council resolution 186 (1964). 

21. It would be superfluous to elaborate the reasons 
why these latest acts of the Greek Cypriot régime 
are in flagrant violation of the 4 March resolution. 
May 1 therefore simply point out the basic violations: 

22. First, paragraph 1 of the report of the Secretary- 
General on the present developments carries the most 
obvious indictment. It says that these “developmsnts. . . 
bave increased tension in the islandv. How cari such 
measures, therefore, be reconciled with the solemn 
cal1 of the Security Council upon Member States to 
refrain from any action or threat of action likely to 
worsen the situation in Cyprus? The passing of such a 
provocative electorsl law, if it is not qualified as 
“action” in itself, is obviously a threat of forcible 
action liable to endanger the peace of the island. 

23. Secondly, these purported laws are obviously 
intended as a means of imposing by force a solution 
to the problem of Cyprus, but the Security Council 
resolution 186 (1964) calls for a peaceful solution 
and agreed settlement to that problem. 

24. Thirdly, these latest measures are blatant at- 
tempts to eliminate the lawful rights of one of the 
communities in the island, to which the resolution of 
4 March 1964 refers specifically in its operative 
paragraph 3. 

25. Finally, the attitude of the Greek Cypriot régime 
in denying to the Turkish members of the House of 
Representatives their right of sitting in the House is 
a clear defiance of the recommendation of resolu- 
tion 186 (1964) concerning the return to normal 
conditions. 
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nembres turcs de la Chambre soient élus par la 
:ommuaaut6 turque. En conséquence. ces deux pré- 
:mIues lois sont nulles et non avenues et n'ont aucun 
?ffet juridique en ce qui concerne la conimunaut6 
rrque et la Turquie. 

!9. CeS tentatives illégitimes de 16gislation ont 
obligé la communaut6 turque a prendre les mesures 
I6cessaires pour maintenir la situation constitution- 
lelle. Comme l’indique le rapport du Secrétaire 
Iénéral, les membres turcs de la Chambre des 
représentants ont entrepris de proroger leur propre 
mandat ainsi que celui du Vice-Pr6sident de la Répu- 
olique. Ils ont Egalement adopt6 une loi Electorale 
Fondée sur la Constitution. Cette Mgislation turque a 
5% promulguuée par publication au Journal officiel de 
Chypre, publié dans une version turque pour la pre- 
miere fois depuis l’attaque chypriote grecque de dé- 
cembre 1963. Je tiens a souligner, acepropos, que la 
Fblication du Journal officiel dans les langues offi- 
cielles ds la RBpublique est une obligation constitu- 
tionnelle. 

20. Le Gouvernement turc a protesté contre les me- 
sures illégales prises par I’Administration chypriote 
grecque dans une note remise au Minist&re des affaires 
Jtrangeres a Nicosie par l’ambassade de Turquie. Il a 
?n m6me temps 6% rappel6 aux autorités chypr:otes 
Irecques que leurs actes non seulement violaient la 
Constitution et les traités internationaux. mais encore 
%aient contraires à la résolution 186 (1964). 

21. Il serait superflu d%tudier dans le d6tail les 
raisons pour lesquelles ces derniers actes du régime 
chypriote grec sont en violation flagrante de cette 
résortion. Je me permettrai donc simplement de 
souligner les violations fondame&% suivantes. 

22. PremiBrement. le paragraphe 1 du rapport du 
Secrétaire général sur les BvBnements actueis ren- 
ferme le blâme le plus manifeste. Il y est dit que ces 
“faits.. . ont accru la tension dans IYlea. Comment 
donc de telles mesures peuvent-elles se concilier 
avec l’appel solennel du Conseil de sécurité deman- 
dant aux Etats Membres de s’abstenir de toute action 
ou menace d’action susceptible d’aggraver la situation 
3. Chypre? L’adoption d’une loi électorale aussi provo- 
cante, si elle n’est pas qualifiee d”‘actlon” en soi, 
n’en constitue pas moins, de toute.évidence, une me- 
nace d’action de force de nature a mettre en danger 
la paix de l’fle. 

23. Deuxiemement. ces prétendues lois ont évi- 
demment pour objet d’imposer une solution de force 
au probleme de Chypre, alors que la r&OhtiOn 186 
(1964) demande une solution pacifique et unreglement 
convenu. 

24. Troisihmement. ces dernieres mesures sont des 
tentatives flagrantes visant a abolir les droits lggi- 
times de l’une des communaut& de 1’il.e. dont la résO- 
lution du 4 mars 1964 fait Clairement mention au 
paragraphe 3. 

25. Enfin, le r6gime chypriote grec, lorsqu’il refuse 
aux membres turcs de la Chambre des représentants 
de siâger a la Chambre comme ils en ont le droit. 
agit évidemment au m6pris de la recommandation gui. 
dans la résolution 186 (1964), concernele retoura des 
conditions normales. 

memiaticms, to say nctt 

27. In conclusion, 1 believe it would 
to auote from an éditorial in this mol 
The- New York Times: ‘AK the same, 
the rest of Bd to sit arm 
Archbishop play. however skilfully, w 
sive mate&&.” 

23. Tbe PRESIDENT: I caR upoo the 
of cyprus. 

29. Mr. KYPRIANOU (Cyprus): The 8 
is entrusted, urder the Charter. wil 
responsibility for tbe maintenance c 
peace and security. It is for tbat reasc 
that the compkit witb tbe Cw 
is frivolous and vexaticus. Thers bac 
Cyprus for some time now. Tbe situatio 
bas been peaceful; there bas been nq 
Turkey cornes before tbis Council and; 
of creating a situation and creating c 
gerous to peace. And. 
Turkish Government. 
because tbe House of Representati~ 
thought it necessary to 
two laws were enacted. 
put on a state of alert. 

30. It is truc tbat recently there 1 
tension in Cyprus-net. however. as : 
action taken by the Government or b 
Representatives of Cyprus. out as a ( 
the interference of tbe srkish Govf 
internai affairs of Cyprus. as a resal 
which bave again been directed apai 
TUrkey. 

31. The intention behind tbe rnove 
Government in bringbzg this compla 
Council is. in rny submission, to creatj 
sions wbicb migbt, in tbe vie n 
meut, justify a possible new ioi 





de fa&3 division-as is elearly seen from tbe report 
by the seeretary-&nemB ~S/66SSl whicll was tir- 
waatea taday-in ptu-suante of the wind dream of 
Turkey for the final partition of Cypxxs. 

34. My GovemmenF bas wmked consistently a& 
faübhUy for the im@.3nentation of the resolution 186 
(1964) and ail subsecpent UnPFed NaFions resolueions. 
A few miMes ago, Fhe Turkisb representative woted 
that resoluFïon an& mt  to my surprise, if 1 may say 
so, b-2 mitted one uery vital wÿord. 1 shoüld bave 
FImogbO thaF, in qwting a dacumenF, he might at Ieast 
do bis bat Fo be precise. l-le just forgot to quote the 
wohd n~w@ïeigo” whkh appears in the Security Goun- 
cil resdution 186 (3.964). W%enbeattempted topreseot 
Fhe aeFions of my Govermnent and of tbe Hoose of 
RepresenFatives of Cyprus as being in cooflict with 
that r@SQlution, he Said that, mder that resolution, 
no me is to do anything to worsen the situation in 
Cypms. 1 think it may be usefol to remind members 
of the Council that that resolution states quite clear~y 
Chat nothing shouk3 be done by any State Member of 
Fhe Unit& Nations ?‘to worsen the situation in the 
sovereign Republic of Cyp~sw. and tbat ail Memhers 
Were IwGxied of th@ir obligations under tbe Charter 
of the Gniéed Nations ad, in particular, Article 2, 
Fam‘a@FaPh 4, whicb WaS SpeCificaUY referred to in the 
preamble to the resolution. I mention this simply for 
th@ record. It is for tbe record-but althe same time, 
if 1 may SaY SO, it reveals the intentions of the Turkish 
representative. 

L?est bien ce ressert, & toutl moins, de la notes/ 
remise au Mi êre des affaires étran@res de Chy-pre 
3âr b.3 Goumrnemed 
il est dit 

Eure, note B la fin de laquelle 
- je ne citerai pas les termes exacts, mais 

tel est le sens du texte - que, si l’une des lois pro- 
mu&uuées devait êtm mise en vigueur. la Turquie 
se rBsemait Be droit de prendre toutes les mesures 
nécessaires en Fat e puissance garde. Et nous 
savans comment la Tmquie interprete les ptitendues 
&Egatians aa respmsabi8iFés. quelles cp’elkes soient, 
rgi lui incm&ent e1p vert32 du Trait6 de garantie. 
Lorsque la “urquie park de mesures cmformes au 
prétendu TraiFê de garantie, U me suffit, je crois, 
de rappeler au Conseil ee cpi s’est passé en a& 
r3etier. il y a 

32. Le G a saisi le Conseil pour 
accuser m %zoir agi d%ue manière 
qui met la paix en danger. Cette aqxsation est ridi- 
cule et les aWgaFians de Pa Turquie reposent, c’est le 
moins que l%m puisse dise. suruueversionfausse des 
faits, Si le Conseil n’avait 21 s’occuper aujourd”hui 
we de Pa plainte hmque, iP gaspillerait & mon avis un 
temps p&cieux, et je vous dannerai la raison de ce 
qn? j%Qance. 

33. 11 ne s”agit pas seulement de la plainte de la 
Turquie: 111~s aussi naus présentons devant le Conseil 
pxw uous plaindre des menaces continueUes que la 
‘Iurqie fait peser sur Chy@se. NQUS venons 5~5 

phiadre au Conseil des efforts incessants déployb 
par les agents twos B Chypre afinde créer une situa- 
tion de division de fait -comme le montre clairement 
le rapport du Secrbtaire g&&ral. distribue aujour- 
d’hui IS/65863 -, toujours dans le fol espoird’obtenir 
Ile partage définitif de Chypre. 

34. Mon goouvemement a aeuvré constamment et en 
toote bonw foi pour l’application de la résolution 186 
(1964) et de touées les résolutions ult&rieures de 
B’QNU. Il y a quelques minutes, le représentant de la 
Turquie a cité cette r&oIution, mais il a umis. et 
cela ne m’a guère surpris, un mot essentiel de ce 
texte. II me semble pourtant cpe, lorsque l’on cite un 
document. on se doit d’être pr&is. Or le représentant 
de la Turquie a oubW de citer le mot “souveraine” 
cpi figure dans la fisolution 186 (1964) du Conseil de 
sécurité. Eorsc@l a voulu montrer que les dêcisions 
de mon gouvernement et de la Chambre des repr& 
sentants de Chypre étaient contraires & l’esprit de 
cette résolution. il a déclare qu’aux termes de cette 
dernière nul ne devait faire quoi que ce soit pour 
aggraver la situation a Chypre. 11 n’est pas inutile, 
je crois, de rappeler aux membres du Conseil que 
cette résolution stipulait tres clairement qu%wun 
Etat Membre de l’organisation des Nations Unies ne 
devrait rien faire pour ‘aggraver la situation dans la 
République souveraine de ChypreA et rappelait a tous 
les Membres de l’Organisation les obligations que 
leur fait la Charte des Nations Unies, notamment le 
paragraphe 4 de 1’Article 2, expressément mentionne 
dans le préambule de cette résolution. Je ne signale le 
fait que pour mémoire, mais aussi, si je puis dire, - 
parce qu’il Y  a à un signe révélateur des intentions 
du representant de la Turquie. 
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35. If the attempts of Turkey to interfere in the 
interna1 affairs of Cyprus are rejected-this is the 
meaning of the last paragraph of the note addressed 
to my Government by the TurkishGovernment-Turkey 
Will use force, allegedly under the so-called Treaty 
of Guarantee, and in complete disregard of itsobliga- 
tions under the Charter of the United Nations and of 
the resolutions of the Security Council. In other 
words, if Turkey is not satisfied with something 
which may happe” in Cyprus-not in Turkey, but In 
Cyprus-Turkey reserves the right to attack Cyprus. 
This is the rule of the jungle. And 1 do not expect that 
anyone around this table Will take the view that in 
international relations today the idea cari be admitted 
or cari be sanctioned that a State Member of the United 
Nations-under any circumstances. under anytreaty- 
has the right to use force against another Member of 
the United Nations. If that idea is to be admitted, then 
we had better forget the Charter of theUnited Nations 
and set it aside. But, fortunately, things are the other 
way around: the Charter must prevail, under any 
circumstances. It is in the interests of the world; it is 
in the interests of the United Nations: it is in the 
interests specifically of the Security Council. whose 
primary responsibility to maintain peace and order 
and security in the world is of absolute importance 
to the future of mankind. 

36. We bave corne before thIs Council, as 1 said, 
because of the threats dlrectedagatnst the sovereignty 
and territorial integrity of Cyprus and because of 
the lnterference in the internai affairs of Cyprus by 
Turkey. These interferences, these interventions and 
xeats, are the subject wlth which the Security Cou- 

cil has the responsibility and obligation to deal. 

37. Turkey, on tI?? other hand, has corne before the 
Council wlth a complaint. Turkey has corne to the 
Security Council for what? TO try and talkthe Security 
Council into accepting the vlew that Turkey caninter- 
fere in the inter& affairs of Cyprus. And if such 
interference is not tolerated-and 1 cari be very 
categoric in thIs respect, that it shall not be tolerated 
by Cyprus-then Turkey may go a step further and 
intervene by force. 1s that the implication of the 
Turkish complaint before the Council? Cari the Security 
Council, directly or lndirectly, or implicitly, accept 
such an idea? 1 am confident that it Will not, for other- 
wise a most dangerous precedent would be createdthat 
might tend to destroy the very foundation upon which 
the Security Council is based. Could the Security 
Council tolerate this behaviour of Turkey, whlch has 
the audacity, if 1 may say SO, to appear before the 
Council as a plaintiff, when in the conscience of the 
world it has heen repeatedly condemned as a habituai 
criminaI? Cari the Security Council set aside the fact 
that Turkey has repeatedly ignored the UnltedNations 
Securily Council resolutions concerning Cyprus? We 
heard, not with surprise, but with shock, the statement 
of the representative of Turkey to the effect that 
Turkey has continuously respectedthe Security Council 
resolutions. 

38. Was the bombing of Cyprus in pursuance of the 
United Nations Security Council resolutions? Was the 
infiltration of Turkish armed men from Turkey In 

35. Si la Turquie voit échouer sa tentative en vue de 
S’immiscer dans les affaires intErieures de Chypre - 
c’est le sens du dernier paragraphe de la note adressée 
à mon gouvernement par le Gouvernement turc-,elle 
aura alors recours ?l la force, en invoquant le prétendu 
Traité de garantie, aIl plus complet mépris des obli- 
gations qui lui sont imposées par la Charte des NatMns 
Unies et par les résolutions du Conseil de sécurité. 
En d’autres termes, si la Turquie désapprouve o.o 
événement quelconque survenu & Chypre - non pas 
en Turquie, mais a Chypre -, elle se r&crve le 
droit d’attaquer Chypre. C’est la loi de Ia jungle. 
Et je ne pense pas qu’autourde cette table il se trouve 
qUelqU’un pour soutenir que dans les relations inter- 
nationales d’aujourd’hui on puisse admettre, ou sanc- 
tionner l’idée, qu’un Etat Membre de I’ONU. quelles 
que soient les circonstances et quel que soit le traité 
invoquê, soit autorise à utiliser la force contre un 
autre Etat Membre. Si nous devions admettre cette 
idbe, il ne nous resterait plus qu’a mettre de côtb 
la Charte des Nations Unies et a l’oublier. Mais, 
heureusement, il en va tout autrement: la Charte doit 
I’emporter, dans tous les cas, et cela dans l’intérêt 
du monde, dans l’intérêt des Nations Unies et dans 
l’intérêt, plus particuIi&rement, du Conseil de sécu- 
rité, dont la responsabilité principale, qui consiste ~2 
maintenir la paix et la sbcurité internationales, a une 
importance capitale pour l’avenir de l’humanité. 

36. Nous nous pr&entons devant le Conseil, je le 
répete, a cause des menaces dirigées contre la souve- 
rainet et l’intégrite territoriale de Chypre etacause 
de l’ingérence de la Turquie dans les affaires inté- 
rieures de notre pays. Ce sont ces ingérences, ces 
interventions et ces menaces que le Conseil de S~CU- 
rité a la charge et l’obligation d’examiner. 

37. La Turquie, de son côté, est venue se plaindre 
au Conseil. Et pourquoi la Turquie s’est-elle présentée 
devant le Conseil de sécurité? Pouressayerd’amener 
le Conseil de sbcurit8 a accepter I’idée qu’elle a le 
droit d’intervenir dans les affaires intérieures de 
Chypre. Et si cette intervention n’est pas tolér8e - et 
Chypre ne la tolérera jamais, je puis l’affirmer de la 
façon la plus catégorique - il se peut que la Turquie 
aille encore plus loin et recoure ~2 la force. Est-ce 
ainsi qu’il faut comprendre la plainte déposbe par la 
Turquie devant le Conseily Le Conseil de sécurité 
peut-il directement ou indirectement, ou même impli- 
citement, accepter semblable idée? Je suis sûr qu’il 
n’en fera rien, sous peine de créer un précédent 
extrêmement dangereux qui risquerait dë -saper sa 
base même. Se pourrait-il que le Conseil de sécurite 
tolere ce comportement de la part de la Turquie. 
qui a l’audace, dirai-je, d’apparaître devant lui en 
qualité de plaignante alors que la conscience mondiale 
l’a condamnée 2 plusieurs reprises comme l’auteur 
du délit? Le Conseil de S&urit8 peut-il ignorer le 
fait que la Turquie s’est constamment refoS6e a tenir 
compte de ses résolutions au sujet de Chypre? Nous 
avons été non pas surpris, mais choqués, d’entendre 
le representant de la Turquie déclarer.que sonpays a 
continuellement respecté les résolutions du Conseil 
de sécurit6. 

38. Le bombardement de Chypre était-il conforme 
aux r&olutions du Conseil de sécurité des Nations 
Unies? L’infiltration d%léments armés venus deTu- 
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39. The responsibiIitiis are verge w 

an aggreesor attempts tohide 

40. TurkeyhasaskedtbeSecurItyCc 
the allegedly grave situation arisir 
leglslation enacted in Cyprup, by t& 

Turkey, it seems, bas decided once 
tension. And, if I may say SO, it is D 
whe”the.rewascalmandquieîi”C 
occasion before to put tc the CouncL 
of a simIIar nature-that artIficial1 
created. This tIme tbe tension 
bg mrkey may bave ti3e purpose, a 
either of creatïcg the necessw 
possible action by Turkey or of seri 
screen, providing the necessaq covf 
ties of Turklsh agents in CypDds in 
plan of partition. 

41. A few minutes ago the TurI?& 
said tbat it is net a secret anY IIE 
usïng bis own words-tbat t?ae Grec 
StruggIing for the UnIon of Cypras 1 
k said tbat thIs is wbat they are-I 
by force. I think that Turkey’S ideaS : 
be done in Cyprus are clear. Tlw 
the ides of tbe union of Cyprus tith 1 



s asked tbe Security Council to consider 
grave situation asising fmm certain 
cted in eyprus a>v the House of Repre- 
I stated a few 2llinutes a@, tPaere is no 
as a res~tof~e~~~eugaf 5ny 15-N. 

may lx2 a grave situation as a result of the 
s t5 Werfere iatbe ck3mestic affaim ofCyprus, 
a restit of &Ine éhreat t0 intervas in Cypms. 

Tarkey, ié seems, bas clecidec? once agaia to create 
tension. An& if 1 may s5y so, it is mt  khe fi& time, 
when there was cm and quiet in Cyprus-and I had 
axasion before t0 put to tbe Council otber examples 
of a simik sature-chat artificiel tension has been 

of creatïmg the necessary atm~spk~ for 
e action by Turkey or of seming as 5 smoke- 

providing the necessary caver for the activi- 
s of Twkisb agents in cypms in pta”suance of ue 

41. A few miautes ago the TuFurkish representative 
said tlxit it is a& a secret any more-1 thi&I am 
using lais ovm wcrds-that the Greeks in Cyprus are 

na; for the union of Cyprus with Greece. And 
said tbat this is wbnt they are trymg to briag about 

by force. 1 think that Turkey’s ideas aboutwhat should 
bd3 dane in Cypms are clear. They are net against 
the ides of the union of Cyprus witb Greece-they are 
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ie s’est-elle faite en appWatio0 des rêsolutio& 
lu Conseil de s&urité des Nations Unies? Ou faut-il 
:Foire que l5 mmpie s’est ccnfomêe aux résolutions 
lu Conseil de sécurit& des Nations Unies lorsqu’elle 
L rejetê le rappati du Médiateur des Nations Unies 
mur Chypre &'62534/] et refusé de reconnaftre le 
Médiateur Iui-même? Est-il vrai, comme le repré- 
sentant de Pa Turquie l’a dit, il y a quelques minutes, 
*e son pays soit vraiment si soucieux de trouver 
riva sobnloa pacifique et conforme a* dispositions 
le la rêsolution 186 (X264)? C’est Ia du moins ce que 
.e sepr&sentaat de la Turquie a d&lar& mais ce n’est 
pe propas de pure forme. D’une part, la Turquie 
Ysire trouver une sohdion pacifique en application 
ie k -&solution 186 (1064), mais, d’autre part, elle 
refuse dtappliqter Ba chuse càe cette x&olution rela- 
:ive a Ea recherche @une solution pacifique. puisqu’elfe 
rejette le Médiateur et son rappcrt. 

39. L%ff5ire est tr& grave et. a mon avis, en toute 
simêrieê. PP ne fauérienfaire qnelkmpufsse regretter 
plus tard. Il ne faut rien faire gui paisse entraîner de 
aouveaux &&ements mettant imkitabkment en danger 
la paix et fa sécurité dans le monde. Je dois recoa- 
naftre que 6100s ~VO~S appris avec des sentiments 
mitigés de surprise et d’indignation que la Turquie 
saisissait le Conseil. Certes, ce n’est pas la pre- 
mière fois dans I’hiskoiw du monde qu*un agresseur 
s*effmce de masquer son vrai visage sous un air 
innocent. La ?inrq&e, qui 8 si souvent fait fi du Con- 
seil de s&urit& qui a si souvent ignor& Pexistence 
de cet organisme. ci-pi n’a ces& demontrerdu m&pris 
pour lui, semble avoir pensé qu’il y aurait quelque 
avantage pour elle à paraïtm devant lai en qualit 
dkxusateur. 

40. La Turquie a demandé au Conseil de sécurit6 
d’examiner la situation créée par certaines lois pro- 
mulguees a Chypre par kI Chambre des repr8sentants. 
situation qu’elle qualifie de grave. Comme je l’ai dit 
il y a que&ues miauteti. si situation grave il y a. 
ce n’est en raison de la promulgation d’aucune loi, 
mais ce peut être en raison des tentatives d’in&- 
reme dam les affaires intérieures de Chypre et des 
menaces d’intervention 2 Chypre. La Turquie a, 
semble-t-il, decide une fois de plus de créer un 
état de tension. Et, ajouterai-je, ce n’est pas la 
première fois que. alors que Chypre connaissait le 
calme - j’ai déja eu l’occasion de citer ici dkutres 
exemples de même nature -, un état de tension est 
artiiiciellement créé. Cette fois-ci, la tension cr@e 
par la Turquie peut s’expliquer. comme je l’ai déjà 
ait. par l’intention de ce pays soit de créer 
lktmosphere nkessaire a une intervention éven- 
tuelle .de sa part, soit de dresser un écran destine 5% 
camouflep hs activit& que Les agents turcs mettent 
2 Chypre en vue de faire pr6valoir le plan de partage. 

41. Il y a quelques minutes, le représentant de la 
Turquie a dit-je crois citer ses proprestermes-que 
personne n’ignorait plus que les Grecs, à Chypre, 
Puttent pour l’union de Chypre avec la Grece. Et selon 
lui, c’est ce résultat que les Grecs essaient d’obtenir 
par la force. Je crois que les idées de la Turquie sur 
ce qu’il faut faire a Chypre sont claires. Les Turcs 
ne repoussent pas l’idée de l’union de Chypre avec la 



negotiating it; they bave been negotiating it-as long 
as ihey take part of Cyprus. If partition cannot be 
gcbieved through negotiation, then, it seems, accord- 
ing to Turkish thought, the plan must he one for a 
de facto separation, a de facto division. 

42. 1 will now attempt to submit some information 
witb regard to the leglslation recently enacted in 
Cyprus. Pirst, however, 1 wlsh to state that it is the 
firm view of my Government tbat the legislation In 
question, wbich was made the subject of the Turkish 
complaint, relates solely to the normal functioning 
of the country, and, as such, is a matter falllng 
exclusively within the domestlc jurisdlction of the 
Republic of Cyprus. 

43. We have had the occasion in the past few days 
to make it plain bath to Turkey and to the United 
Kingdom that Cyprus, an independent State, aMember 
of the United Nations entitled under tbe Charter to 
sovereigu equality with all other States, does not 
recognise the right of any foreign State to dictate the 
method of regulating its inter& aiTairs. 1 am con- 
fident that the Security Council will take the same 
view; for, otherwise, a most dangerous precedent 
would be created. 

44. It is our view that the Republic of Cyprus, like 
any other State in the exercise of its sovereignty, 
is fully entitled to amend its electoral legislation 
and to extend the term of office of its President or 
Parliament. No foreign interference or intervention- 
as is the accepted rule among all other sovereign 
and independent States-tan be tolerated: nor, like- 
wise, would me Republic of Cyprus presume to lnter- 
fere in the internal affairs of other States when 
measures of the same nature are being decided upon. 

45. We ourselves cannot accept the view that any 
other State cari arrogate to itself the right to have a 
say in such measures, which are interna1 par excel- 
s, or indeed in anything which would directly or 
indirectly constitute an interference In the internal 
affairs of another State. Tbis is the position from 
which my Government cannot depart, uuder any 
circumstances; for, otherwise, it would mean that we 
would not reserve to ourselves tbe rights conferred 
upon OUI country by vlrtue of its being a Member of 
the Unlted Nations and by virtue of the Charter. 

46. Having stated this, 1 should llke to apprise the 
Council of certain facts. Due to circumstances well 
lmown to this Council, it became necessary to make 
provision, by law, for extension of the terms of office 
of the President .of the State and the members of the 
House of Representatives for a designated period of 
twelve months-or, to be more precise, for a period 
not exceeding twelve months. 1 must remindmembers 
of the Councll that the terms of office of the Presideat 
and members of the House of Representatives were 
due to expire very shortly. It was imperative that this 
matter be acted upon in order to ensure the normal 
functioning of the State. Similar measures have, 1 
think, been resorted to in other countries, for the 
same purpose, in similar circumstances. 

47. Likewlse, it became neoessary to make provi- 
sion for legislation amending in certain respects the 
existing electoral law. These amendments or modlfi- 

Grece - ils a&gocient, ils ont déja n&o&8 a ce EM~& - 
mais a condition de s’emparer @unepatiiede Chypre. 
Si le partage ne peut être obtenu par Ia ation, 
il s’agit alors, dans la conception turque. iver 2 
une s6paration de fait, & une division de fait. 

42. Je voudrais maintenant donner au conseil 
quelques précisions su* les lois récemment promul- 
go6es a Chypre. Mais je tiens tout d’abord a d&&rer 
que mon gouvernement estime fermement qde ces 
lois, objet de la plainte turque, n’ont trait qu’a la 
marche normale des affaires du pays et, de ce fait, 
relevent exclusivement de la compétence nationale 
de la République de Chypre. 

42. Nous avons eu l’occasion, ces derniers jours, de 
montrer clairement, a la Turquie comme au Royaume- 
Uni. que Chypre, Etat indépendant et MembredelfONU, 
auquel la Charte reconnait une souveraineté égale a 
celle de tous les autres Etats, d&ie a tout Etat étran- 
ger le droit de lui dicter les regles a suivre dans ~a 
conduite de ses affaires intérieures. Je suis certain 
que tel sera aussi l’avis du Conseilde sêcurité; sinos, 
un prbcédent des plus dangereux serait créé. 

44. Nous estimons que la RSpubIique de Chypre, de 
même que tout Etat dans l’exercice de sesdroits sou- 
verains, a toute latitude de modifier sa I&gislation 
Electorale et de proroger le mandat de con présideat 
ou de son parlement. Comme il est de r&gle pour tous 
les Etats souverains et ind&xiants. aucune inter- 
vention ou ingerence BtrangZxe ne peut être tol&ée; 
Inversement, la République de Chypre ne se permet- 
trait pas d’intervenir dans les affaires intérieures 
d’autres Etats lorsque ceux-ci d&ident de prendre 
des mesures du m6me genre. 

45. Nous ne pouvons. quant ii nous, admettre qu’un 
autre Etat. quel qu’il soit, s’arroge le droit de dire 
son mot en pareil cas, puisqu’il s’agit de qaesti0a.s 
int6rieures par excellence, ni commette d’aucune 
autre façon, directe ou indirecte, une ing6rence dans 
les affaires int&ieures d’un autre Etat. Telle est la 
position absolument immuable de mon gouvernement, 
qui n’entend pas renoncer aux droits que saqualité de 
Membre de 1’ONU et la Charte des Nations Unies 
conferent a notre pays. 

46. Cela dit, je voudrais signaler au Conseil certains 
faits. Pour des raisons que le Conseil connait bien, il 
a fallu proroger légalement le mandat du Présidentde 
1’Etat et celui des membres delachambredes repré- 
sentants pour une péricde de 12 mois ou, plus précisé- 
ment, pour une p&+sden’exc&dantpas 1Zmois. 
rappeler aux membres du Conseil que le 
Président et celui des membres de la Ch 
représentants arrivaient à expiration sous peu. Ilétait 
donc absolument indispensable de prendre cette d6Oi- 
sion afin d’assurer Iefonctionnementnormaldel’Etat. 
D’autres pays, je crois, ont eu recours?Ides mesures 
semblables, pour la mdme raison et dans des Cir- 
constances similaires. 

47. De même. il a fallu modifier au moyen d’une loi 
certaines dispositions de la loi 6leCtorale aChreHe- 
ment en vigueur. Ces amendements ou Ces modifl- 

52. What we bave c?me in Cypras, 1 

“Tbe United NatiOnS, 
States and non 

. . . racial discrnmnatIOn.. .’ 

for its p 
equests tha 



a b0t.b of principle aad 
11s. Tlae basis of the amend- 

ve creted a situation 
and p&tically impos- 

Constihtion.’ [S/6253, 

more, 3. subrait tbat it cxxtd net havebeen 
tbe intention of this Council tbat Cyprus shouldreturn 
b tic old system of division, sànonce, in its own 
wsolution 186 (1964). it alIed for a new solution 

Cyprus probkm, fn accordance witbthe Charter 
akhg into accourt tbe well- 

rus as a whole, rather than 
particular point bas heen 

ted Nations Medlator in his 

n tbese circumstances, the electoral law could 
in ao way foUow the clivisive Une of the previous law 
and thereby contribute to tbe pre-exïsting constitn- 
ticmal provisions, Which, by their abnormality and 
proven unworkabiity, were one of the main causes 
of the crisis in Cyprus. 

51. 1 would submit t the legislation that was 
enacted was in full conformity with tbe spirit of the 
oonstitutional resolutions-I do wt say %couformity 
witb tbe lette@ because the Security Cou&l did net 
deal specifioally with the interna) arrangements- in 
Cyprus-wbich was included in the resolution 196 
(1964) and which formeà the basis of the report of the 
United Nations Mediator. 

52. What we bave done in Cyprus, 1 submit, bas been 
in full conformity with the spirît of tbe United Nations, 
anci it may be pertinent to refer to the bistoric 

n, adopted by tbe General Assembly at its 
session on 20 November 196$, ontbe Elimi- 

nation of all Porms of Racial Discrimination in every 
Country [reSOlUtiOn 1994 (XVIII)]. Under Article 10 of 
tbe Deolaration: 

“The United Nations, the specialised agencies, 
States and non-governmental organizations sball do 
s,R iu tbeir power to promoteeuergetic actionwhich, 
bu combining legal and other practical measures, 
Will make possible the abolition of ail forms of 
racial discrimination. . .n 

Resolution 1905 (XVIII), for its part, in its first 
operative paragraph: “Requests tbat aJ.l States shall 
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mtions ont ét6 dict& pardes considerationspratiques 
mtant que par des ratsons de principe. L’objet des 
modifications de la loi 6lectorale etait d%Rminer la 
iivisiou et la discrimination .-.ciahss. Les membres 
lu Conseil savent, j’en suis sur, que mon gouver- 
tement n’entend sous aucun prétexte contribuer, en 
woi que ce soit. a r&ablir la situation qui existait 
rvant d&embre 1963 et qui, depuis, aeté radicalement 
modifi6e par Ie déclench@ment de la r&ellion des 
Chypriotes turcs, parl’agressionturque.parlesr&o- 
mtioas du Conseil de s6curit6 et par tous les élements 
acxmeaux qui se sont greffés la-dessus. 

48. J’ai la certitude que les membres du Conseil 
rstlment que le M6diateur. M. Galo Plaza. dés&& 
B la suite d%ne &cisiou du Conseil, a eu +aison 
d%erire~ ‘Les événements qui se sont produits à 
Chypre depuis décembre 1963 ont créé une situation 
telle c#il est psychologiquement et politiquement 
hnpossilale de revenir a la situation aat6rieure.” 
[S/6253. par. 129.1 

49. Je pense en outre que le Conseil n’a pu avoir 
l’intention que Chypre revienne au vieux système 
de division, puisque, dans sa propre r5solution 196 
(1964). il a demandé que l’on apporte au probleme 
chypriote une solution nouvelle, conform6ment 5 la 
Charte des Nations Unies et eu égard au bien-&tre du 
peuple chypriote tout entier, et non dhmpeupiedivisé. 
Le M&Iiateur des Nations Unies a insisté sur ce point 
particulier dans son rapport. 

59. Dans ces conditions, la loi électorale ne pouvait 
Q aucun Egard respecter le principe de division de la 
loi pr&&dente et contribuer par la a la remise en 
vigueur de dispositions constitutionnelles qui, du fait 
qu’elles etaient anormales et, l’experiencePaprouv5, 
d’une application impossible, ont ét6 une des raisons 
principales de la crise chypriote. 

51. ‘Il me semble que la 16gislation promulgu6e est 
parfaitement oonforme à l’esprit des résolutions 
constitutionnelles - je ne dis pas “conforme B la 
lettre”. car le Conseil de sécurité n’a pas trait6 
spécifiquement des arrangements internes a Chypre -, 
conforme a l’esprit qui était celui de la r6solution 186 
(1964) et qui a inspir6 le rapport du MBdiateur des 
Nations Unies. 

52. Je pense donc que ce que nous avons fait a 
Chypre a ét4 pleinement conforme a l’esprit des 
Nations Unies, et je crois utile de rappeler ici la 
dklaration historique que l’Assemblée g&&rale des 
Nations Unies a adoptée & sa dix-huitième session, le 
20 novembre 1963, au sujet de l’elimination de toutes 
les formes de discrimination raciale dans tous les 
pays [résolution 1904 (XVIII)]. L’article 10 de cette 
declaration stipule: 

“L’Organisation des Nations Unies, les institutions 
sp&ialisées, les Etats et les organisations non 
gouvernementales doivent mettre tout en ceuvre pour 
favoriser une action énergique qui, combinant les 
mesures juridiques et autres mesures de caract&re 
pratique, permettent l’abolition de toutes les formes 
de discrimination raciale.. .” 

D’autre part, aux termes du paragraphe 1 de sa réso- 
lution 1905 (XVIII), l’Assemblée g6nerale “Prie tous 



undertake all necessary measures in order to lin- 
plement fully, faitbfully and wltbout delay the pria- 
ciples contained in the , . , Declarationa. 

53. One Of the prlnciples contained inthe Declaraticn 
[Article 61 is the following: 

“No discrimination by reason of race, colour or 
ethnlc origln shall be admltted in the enjoyment 
by any person of political and citfzensblp rights in 
his country, in particular the right to participate 
in elections through universal and equal suffrage 
sd to take part in the government. Everyone bas 
tbe right of equal access to public service inhis 
country. ” 

54. May 1 ask wbether, in view of these very clear 
and unambiguous lnjunctions bytbeGeneral AssembIy, 
in addition to the realities of the Cyprus situation 
itself, it was inappropriate in the circumstances to 
Write off”, as the Secretary-General put it, the 
communal distinctions inorder to apply the universally 
accepted prlnciples of democratic representation, 
namely. on the basis of equal rights of suffrage for 
ail citizens, witbout the discriminatory and divisive 
provisions which previously existed with regard to 
ethnie origlns. 

55. AR must be equal before tbe Iaw. This is the 
tbeory wbich we are now applying in Cyprus. Any 
Citizen cari be elected as a Citizen of the oountry. Yet 
I bave to say this: we said that we were ready-and 
1 would ?sk members of tbe Council to take particular 
note of thls fact-in spite of the principles wbich we 
are upholdlng, to continue our discussions with the 
Unlted Nations Mediator for the purposeof considering 
tbe best way for ethnlc mlnorities to be represented 
in tbe Cyprus Parliament. 

56. The Turkish Government says there must be 
no extension of the terni of office of the President 
and of the House of Representatives, otherwise it wlll 
interfere; no new electoral law, otherwise it will 
intervene; no new elections, otherwise it Will attack 
us; snd no talks with the United Nations Mediator on 
the question of Turkish representation in the Cyprus 
Parliament. 

57. The Turkish representative in his speech said 
that the Turkish members of the House of Repre- 
sentatives were barred from the House, and that they 
were not allowed to participate in the proceedings of 
the House. Similarly, he said, and 1 thhik1 understood 
tbis correctly, that the Vice-President of Cyprus and 
tbe Turkish ministers were ousted forcibly from the 
Government. How did that happen? 1 do net know. The 
only thing 1 know is that in December 1963 both the ex- 
Vice-President and the ex-Turkish Cypriot minfsters 
withdrew from the Government because at that par- 
ticular mornent they thought. on the oasis ofpromises 
from Turkey, that tbe dream of partition was nearing 
reality. They withdrew, snd the Vice-President at 
that time said, “1 consider myself no longer the Vice- 
President of Cyprusv. They wlthdrewfrom the Govern- 
ment and the Turkish members withdrew from Parlia- 
ment for eighteen months, and they bave beenworking 
agalnst the State, undermining the State. pursuing a 
policy of division, followlng and implementlng the 
policies of tbe Turkish Government. 

les principes exprimés dans la D&laration, . .a. 

53. L’un des principes B~on&s dans cette déclarati 
[art. 6] Btait le suivant: 

#Aucune discrimlnaticn due a la race 
ou ?2 IForigine ethnique ne doit &re 
qui concerte 1 
son pays des 
notamment du 
le moyen du su 
part au gouve 
accéder, dans des conditions d’ 
publiques de son pays.R 

54. Puis-je alors demande 
tions tri% Claires et sans 
g4nérale et les r&?.Iit5s de la situation pr&ente a 
Chypre, s’il ne convenait pas, dans ces conditions, 
d’ %liminerW. comme l’a dit le Secr&aire gén&aI, 
les distinctions de communaut8 pour appliquer les 
principes universellement reconnus de 
tatlcn d&nccratique, c’est-a-dire de 1% 
torale pour tous les citoyens, sans les dispositions 
discriminatoires et s&paratrices qui existaient aupa- 
ravant en raison des origines ethniques? 

55. Tous doivent 8tr devant la loi: te1 est le 
principe que nous appl aintenant a Chypre. Tout 
citoyen est éligible en sa qualit. de citoyen du pays. 
Je dois pourtant ajouter ceci: noua étions pr&s - et 
je prie les membres du Conseil d’en prendre note 
soigneusement -, en depit des principes que naus 
défendons. 5 poursuivre nos conversations avec! le 
Mediateur des Nations Unies afin de rechercher le 
meilleur moyen d’assurer la repr8sentationde.v mino- 
rités ethniques au Parlement chypriote. 

56. Le Gouvernement turc dit qu’il ne faut pas pro- 
longer le mandat du Président et de la Chambre des 
representants, sinon il interviendra: il ne fautpasnon 
plus de nouvelle loi électorale. sinon il interviendra; 
pas de nouvelles Blections. sinon il nous attaquera: 
et il ne veut pas non plus entendreparler d’entretien6 
avec le Médiateur des Nations Unies sur la question 
de la représentation turque au Parlement chypriote. 

57. Le représentant de la Turquie a d&l&dans son 
discours que I’acces de la Chambre Btait interdit aux 
membres turcs de la Chambre des représentants, que 
l’on empêchait de participer aux débats. ll a ajout5 - 
je pense l’avoir bien compris - que le Vice-Prbsident 
de Chypre et les ministres turcs avaient 6% eXpUlSé.5 
par la force du gouvernement. Comment cela s’est-il 
passé? Je n’en sais rien. Je sais S;e 
décembre 1963 l’ancien Vice-Br&ident 
ministres chypriotes turcs ont quitt6 le 
parce qu’ils pensaient a ce mo?nent précis, Sur Ia foi 
des promesses faites par la Turquie, que le r&ve 
séparatiste allait devenir realit6. Ils se sont done 
retires, et le Vice-Présidentaalcrsditqu’ilne coasi- 
derait plus être Vice-President de Chypre. IIS ont 
quitté le gouvernement et les repr&entants turcs ont 
étê absents du Parlement pendant 19 mois, qu‘ils ont 
passes 5 travailler contre l’Etat, 5 le saper, 5 
suivre une politique dedivision, asuivreeth app 
la politique du Gouvernement turc. 
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so stated-tbat, 
of international 

Unlted Nations. 
the Sectity Council, it =y Still 
interfere in tbe hlteraal affti of CJ 

use of force. 

canot, in tb.e nature of things. be a 
passing of electoral leglslation in 
s$nce tbis is. by definition, a nu 



fa& of t&2 situation 

less alPegations. Hn tbis connexion, 1 may add 
se~+ral atber measums wem tien before, and, 
rding to the view of tbe ‘hrkish Gommment, 

th@y wre net in accardance witll tlle 1960 constitution 
h ami akxxlon Agreements. Why was 
h Oovernmneat did mt at tbat tirne 
&e Sewrity Ccuncil? This, iumy 
sur position that at this particular 
idar moment, a smake-sereen is 

ing ePse which is in the minds 
Turkàsh GQvwm@nlt. 

6P. AaQtlaer reasan why 1 wxdd bave tbougbt tllat it 
was net necessary to take up your valuable tirne wss 
tic fzkct that tbe Secretary-GeneraI himself statès in 
his report ht, on tbe basis of certain information, 
be was concerned about tbe developments in Cypms, 
abat tke possibilityof division sud the possibiiity of 
an aggravatton of the situation: he made an appeal 
to my Gwemment, and, as I understand it from tbe 
report, to the leaders of the Turkish minority. Ac- 

g to tbe report, the replies lie received to that 
were very favaurabIe. But ose important argu- 

ment for the necessity of holdingtbeseSecurity Council 
meetings to deal once again witb tbe violation of the 
Charter of tbe Uaited Nations by Turkey sud witb tbe 
threats of Turkey against Cyprus is that Turkey 
seems b feel at liberty to consider-indeed, it has 
SO stated-that, notwitbstandlng the basic principles 
of international law regarding the sovereignty and 
equality of States, nohvithstanding tbe Charter of tbe 
United Nations, notwithstanding the resolutions of 
the Sectity Coumil, it may still presumptuously 
interfere in tbe internai tiairs of Cyprus anclattempt 
to & SO as it dld in the past, with the threat of or the 
use of force. 

92. It is tbis aspect of the situation wbich, in my 
submission, merits the most serious consideration 01 
‘Ais bady. The Security Council, the body entrusted 
@mder the Charter witb tbe primary responsibility for 
tbe maintenance of peace sud security in the world, 
CaLmot, in the nature of tbings, be concerned with the 
nassmg of electoral legislation in a Member State, 
since tbis is, by definition, a matter of domestic 
concem. But the Security Council cari be concerne6 
when adter Member State by using various pre- 
tetis-as in this particular case the enactment of ths 
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58. Et tout a coup ou nous dit que ces gens ont ét6 
écartés par la force du gouvernement! Une chose est 
exacte: ils ne seront pas repris au gouvernement. On 
ne peut faire partie d’un gouvernement, y travailler 

s temlm qu’ond&sirepourensuite le qoitter. s’efforcer 
e le d&ruire, puis. devant la difficulté de l’entm- 
rise, décider d’y revenir. Ce seraitlàuneconception 
ien particdièrs de os qu’est un gouvernement. 

‘9. Tels sont certains des elements de la situation 
pe j’ai cru de mon devoir d’exposer auxmembres du 
:onseiI. Il y aurait bien davantage a dire et le le ferai, 
veo votre permission. au cours du débat. Je conclu- 
ai aujourd’hui en faisant quelques remarquesd’ordre 

uli&rement. 
Iles je pense devoir insister parti- 

iQ. Etant donné les circanstances. nous pourrions 
aisonnablement penser qu’il n’existe, au stade actuel, 
.ucune raison pour que le Conseil de s&!urit6 se 
&misse ou s’alarmee. oar ne figurent à son ordre du 
oor que des all&ations sans fondement de la Turquie. 
‘e puis ajouter a ce propos que plusieurs autres 
nesures ont été prises auparavant qui, selon le 
louvernement turc, n%taient pas conformes a la 
:onstitution de 1960 ni aux Accords de Zurich et de 
andres. Pourquoi le Gouvernement turc n’a-t-il pas 
lors fait appel au Conseil de sécurlt6? Il y a la un 
ait qui. a. mon avis. cormbore notre these selon 
aquelle. en ce moment pr&ds, le Gonvernement turc 
L ~solnd’un&cranpour~sqaertluel~e autredessein 
p’il a en tète. 

il. Une autre raison pour laquelle j’aurais CN inutile 
te prendre le temps précieux du Conseil Btait que le 
iecrétaire g&&al lui-même d&lare dans son rap- 
mrt que. sur la base de certains renseignements, il 
Mait preoocupe par l’evolution des év&iements a 
Xypre. par le risque d’une division et d’une aggra- 
ration de la situation: il a adressé un appel a mon 
iowernement ainsi que - c’est ce que je crois com- 
aendre à la lecture du rapport - aux chefs de la 
ninorité turque. Selon le rapport, les r8ponses qu’il a 
!eçues a cet appel ont éte tres favorables. Mais un 
wgument important qui prouve la necessit6 de tenir 
:es reunions du Conseil de sécurité pour traiter une 
‘ois de plus de la violation de la Charte des Nations 
Jnies par la Turquie et des menaces que ce pays fait 

peser sur Chypre est que la Turquie parait se juger 
libre de considérer - en fait, elle l’a dit - qu’en 
dépit des principesfondamentauxdudroit international 
relatifs à la souverainete et P l’égalité des Etats, en 
dépit de la Charte des Nations Unies, en depit des 
résolutions du Conseil de sécurité. elle peut encore 
intervenir a sa guise dans les affaires interieures de 
Chypre et s’efforcer de le faire, comme parle pas&. 
en menaçant d’employer ou en employant la force. 

62. C’est cet aspect de la situation qui, a mon avis, 
merite l’examen le plus sérieux du Conseil de &cu- 
rite. Charg6. aux termes de la Charte, de la respon- 
sabilité principale du maintien de la paix et de la 
&curit8 dans le monde, le Conseil ne saurait. par 
nature, se préoccuper de la promulgation de lois 
electorales dans un Etat Membre, puisqu’il s’agit la, 
par définition, d’une question de compétence nationale. 
Mais il a le droit de se montrer preoccupé lorsque, 
sous divers prétextes, un autre Etat Membre - en 
l’occurrence, la Turquie, pretextant la promulgation 



legislation in Cyprus is belng used as a pretext by 
Turkey-is threatening peace in the world. 
63. The Security Council, furthermore, must 
seriously be concerned with the undlsguised and 
naked threats of aggression contained in the Turkish 
note delivered to the Ministry of Fore@ Affairs of 
Cyprus on 27 July 1965.9 t0 the effect that tbe Turkish 
Govermnent Will not fail tc take whatever action is 
necessary within its responsibilities under theTreaty 
of Guarantee. In view of the fact that in August 1964 
Turkey’s actions wlthin its responsibilities underthis 
so-called Treaty took the form of brutal bombings of 
civilian populations, the Security Council may well 
consider what steps it Will take in order to dischalge 
its responsibilities in respect of the grave tbreats 
posed to the peace and security of the area by Turkey’s 
belligerent pronouncements in flagrant violation and 
in flagrant disregard of the Charter andof resolutions 
of the Security Council. 

64. In February and March 1964 we had occasion to 
debate at some length before this Council the merits 
and a11 the elements connected with that famous 
SO-cal; ;d Treaty of Guarantee. 1 do net wish to re- 
peat what 1 stated then, and indeed 1 do net wish at 
this stage to repeat what other members said at that 
time. But 1 would simply like to state the followlng 
in connexion with this Treaty of Guarantee. 

65. The Treaty of Guarantee, which was from the 
beginning in direct contlict with the basic provisions 
of the Charter of the United Nations and which was 
imposed upon the people of Cyprus in circumstances 
of duress and blackmail, could net under any cir- 
cumstances overrule the basic principles of the 
Charter. This is made clear in Article 103 of the 
Charter. But since then, due to the attitude and policy 
of the Turkish Government-supposedly one of the 
guarantors of the territorial integrity of Cyprus, 
because in that so-called Treaty the basic declared 
objective or purpose was the protection of the terri- 
torial integrity of Cyprus-cne cannot have corne to 
any other conclusion than that even if there had been 
the slightest doubts with regard to the non-validity of 
the Treaty of Guarantee, those slightest doubts must 
have been removed when Cyprus hecame the victim 
of the bombings and of the aggression of Turkey, and 
when Turkey and its agents in Cyprus tried, through 
various methods, to pursue the &a of division and 
partitlon. Partition, naturally. is contrary t0 the 
concept of territorial integrity. Bombiig of Cyprus 
is defigtely a violation of territorial integrity. 

66. A very, if 1 may say SO, peculiar situation arises 
wlth regard to tbe Treaty of Guarantee. We are told 
tbat we must respect the Treaty of Guarantee because 
of the sanctity of treaties-irrespective of the merits 
of the Treaty and irrespective of the provisionsof the 
Treaty. We are being asked to consider tit Treaty 
as valid, irrespective of the fact that tbat Treaty is 
in direct conflict with the Charter of the United 
Nations. We are being asked to respect that Treaty 
irrespective of the fact that it was imposed upon the 
people of Cyprus, while Cyprus wa8 still a colony, 
in circumstances of duress and blackmail. 
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le la législation ?i Chypre - menace la paix mon... 
iiale. 

53. Le Conseil de sécurité doit donc examiner de 
zrés près les menaces d’agression non d&uis&es et 
sans fard contenues dans la note turque remise au 
Minist&re des affaires &rang&esde Chyprele 27 juil- 
let 1965Y. où il est dit que le Gouvernement turc ne 
manquera pas de prendre toutes mesuresnkessaires 
ians le cadre de ses responsabilités décculant du 
l’raité de garantie. Si nous nous souvenons qu’au mois 
d’aoat 1964 les mesures prises par la Turcp.zie 
comme suite aux responsabilités que lui impose ce 
prétendu traite ont revêtu laforme brutaledebumbar- 
Gements de populations civiles, le Conseil desécurits 
pourra peut-être envisager quelles mesures prendre 
pwdr s’enquitter de ses responsabilités devant les 
graves menaces que les déclarations belliqueuses de 
La Turquie font peser sur la paix et la sécurit& de 
cette région, en flagrante violation et au complet 
mépris de la Charte et des résolutions du Conseil de 
sêcuritê. 

64. En février et mars 1964,nous avonseul’occasion 
de dehattre longuement devant le Conseil de la valeur 
et des &Mments de ce fameux et prétendu traité de 
garantie. Je ne répbterai donc pas maintenant ce que 
j’ai dit alors et ne r@éterai pas non plus ce que 
divers membres du Conseil ont dit & ce moment-l&. 
Je me contenterai de déclarer ce qdi suit, à propos 
du Traité de garantie. 

65. Ce traite, qui a été dlemblée en conflit direct 
avec’ les dispositions fondamentales de la Charte des 
Nations Unies et qui a été imposé au peuple chypriote 
par la contrainte et le chantage, ne saurait, en aucnn 
cas, avoir le pas sur les principes fondamentaux de 
la Charte. Cela ressort clairement de l’Article103de 
la Charte. Mais depuis, du fait de l’attitude et de la 
politique du irouvernement turc - censé être l’un des 
garants de l’int6grit8 territoriale de Chypre, le pré- 
tendu Trait& ayant pour objet fondamental et déclaré 
d’assurer la protection de l’integrité territoriale de 
l’lle -, on ne peut qu’avoir abouti & la conclusion 
suivante: qand bien même il y aurait eu le moindre 
doute quant à la non-validitg du Trais de garantie, ce 
Eger doute s’est dissipé quand Chypre a et6 victime 
des bombardements et de l’agression de la Turquie 
et quand ce pays et ses agents 8 Chypre se sont 
efforc&s, par divers moyens, de faire prévaloirl’idée 
de division et de partage. Il va de soi que le partage 
est contraire au concept d’int&rité territoriale et que 
le bombardement de Chypreenestuneviolationcarac- 
t&i&e. 

66. Nous nous trouvons en pr&ence d%me situation 
tr&s étrange, dirai-je, pour ce qui est du Trait8 CI@ 
garantie. On ncus dit que nous devons observer Ce 
trait& car les traites sont sacrés, et ce quelles que 
soient la valeur et les dispositions du Traité en ques- 
tion. On nous demande de le considgrer commevalide, 
sans tenir compte du fait qu’il est en contradiction 
directe avec la Charte des Nations ‘Unies. On cc% 
demande de le respecter ind@endamment du fait qu’il 
a éte imposl par la force et le chantage au peuple 
chypriote, alors que Chypre Hait encore une colonie. 



s. In otber words, 
: Treaty is valid. 

ou. being the 5mIler 
about it. Yoo bave to 

ked. You bave to suffer 
~XX% you bave to continue to respect tbat Treaty.” 

68. m~msr stil and wes.k we may be, we oan 
never accept that cmoept. We cari never accept tbat 

e cm never accept tbs idea that beoause 

69. The Treaty of Guarantee does not exlst in 50 far 
as the Cypus Government is concerned. Even if 

st doubt, I repeat, a5 to its 
doubt was removed when 
of bombing5 inAugu5t 1964. 

em is a treaty whic respect and 
continue to respect; reaty is the 
titted Nations. 

nclude, tbe Turkish complalnt 
fore you was bm hereforotherpurposes. 1 eau- 

wt be a pmphet and say wbat is tbe purposa tbat tbis 
mcmrse is goiug to serve; but it is certain tbat it is 
meant to serve anotber purpose. The Turkish com- 

nt reveals the continuous policy of interferenceby 
key in Une interna1 affairs of Cypru5. 

ent tbat the Security Cou&l will do 
indirectly or implicitly to tolerate 

ation wbicb was enacted in Cyprus 
was necessary under the circmnstances. 

72. 1 repeat, tbougb, tbat 1 would be happy if, In the 
course of tbis debate, theTurkishrepresentativewere 
t0 Sgree witl? me to bave the Wnited Nation5 Mediator 
continue his ta&, to go to Cyprus anddiscuss with the 
Governmeut and the representatives of the Turkid 
minority the question5 connected with tbe repre- 
sentation of the Turkish minority. 

73. We are completely for resolution 166 (1964) ir 
r me-+ng and with its proper interpretation. 
s bez :iven time and time again by tht 

Semstary-General bïmself in his reports. 

74. The Turkish representative spoke on a few othel 
wbich, witb tbe permission of tbe President 
deal witb later on in tbe debate. 

ents in Cyprus. bowewr 
ion around it. The tension 
by tbe threats of aggres. 

the threat of intervention 
abs at removine: and Upsetting tbe quiet wbich bal 

72. Je r6pete, toutefois, que je serais heureux si, 
au cours de ce d6bat. le représentant de la Turquie 
1 tombait d’accord avec moi pour que le Médiateur des 
Nations Unies poursuive sa tâche et se rende B Chypre 
pour y discuter avec le gouvernement et les repr6- 
sentants de la minorit6 turque des questionsliBesg la 
représentation de cette minorit6. 
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#7. Qui plus est. on nous demande de le respecter et 
‘n nous parle du caract6re sac& des traités alors 
lue ce trait& qui &taIt censé avoir pour raison d’être 
a protection de I’int6grit6 territoriale de Chypre. a 
Lt.6 le moyen utilisé par l%mdesgarantspoar detruire 
‘intlgritb territoriale de notre pays. En d’autres 
ermes, l’une des partie5 au trait6 déclare: “Le Trais 
st valide. Je vais faire usage du droit @il me donne 
:t vais vous attaquer. Vous. par contre, qui êtes plus 
stit, ne pouvez vous y opposer. Vousn’avezqu’a vous 
86signer: à vous d’être attaqués. de souffrir et de 
ontbmer de respecter le traité.” 

it3. Cependant, si petits et faibles que nous soyons. 
~083s n’accepterons jamais ce concept. Jamais nous 
&tdmettrons cette th6orie. Jamais nousn’admettmns 
‘idée que, sous pr&exte que nous sommes petits et 
‘aibles. nos droits ne sont pas égaux a ceux de n’im- 
morte que1 autre Etat membre du Conseil de sécurité 
~1 de 1’OliU. Nous ne pouvons accepter la thèse selon 
.aquelIe un trait6 cl&ermi& donnerait a un autrepays 
e droit d’attaquer Chypre, sans que Chypre puisse 
:ien faire pour s’y opposer. 

i9. Le Traité de garantie n’existe pas aux yeux du 
Gouvernement chypriote. Je répete que, quand bien 
nême il y aurait eu le moindre doute quant a 5a non- 
ralidité, ce doute infime a 6% dissip6 lorsque Chypre 
L ét6 victime de bombardements en ao6t 1964. Four 
Zbypre, il existe un traité que nous respectons et 
:ontinuerons de respecter: la Charte des Nations 
Unies. 

10. En résumé et en conclusion, je dirai que la plainte 
arque dont le Conseil est saisi a ét.6 formul6e à 
i’autres fins. Je ne suis pas prophete et ne peux donc 
lire quel but ce recours va servir, mais il est certain 
p’il vise d’autres fins. Cetteplalnteestun signe de la 
lolitique continue d’ingérence de la Turquie dans les 
&dres int6rieures de Chypre. 

71. J’ai la conviction que le Conseil de sécurité ne 
bra rien directement, indirectement ou implicitement 
pi tende a tol6rer cette situation. La Gglslation qui 
a Bté promulguée B Chypre Btait rendue nécessaire 
aar les circonstances. 

73. Nous sommes r6solument partisans de la r&o- 
lution 186 (1964), si on lui garde son sens propre et 
l’interpretation appropri4e que le Secrétaire g6iGral 
lui-même en a doM& a maintes reprises dans se5 
rapports. 

74. Le repr6sentant dela Turquie a mentionn6 cer- 
tains autres points sur lesquels, avec votre permis- 
sion, Monsieur le Président, je reviendrai a un stade 
ult6rieur du débat. 

75. Ce ne sont pas cependant les 6v6nements de 
Chypre qui ont provoqu6 la tension autour de ce pays. 
Cette tension est cré6e par Ankara qui, par ses 
menaces d’agression, ses ing6renceadan5 nos affaires 
et ses menaces d’intervention, vise a troubler ot a 



ben obtaining for some time now in Cyprus. For oui. 
part, we shall do our best to keep the peace, as we 
bave done in the past, in co-operation with the United 
Nations Force and on tbe basis of the mandate of the 
Force as laid down in resolution 186 (1964), without 
any deviation. 

76. Furthermore, as far as the final political solu- 
tion to the problem is concerned, we bave been 
accused of trying to force a solution upon others. 
We are net the ones who bave thrown away the reports 
of the Mediator who was appointed under that Security 
Council resolution. We are not the ones who refuse 
to co-operate with the Mediator. We are ready to 
resume our co-operation with the United Nations 
Mediator in pursuance of that resolution. If Turkey 
wants a peaceful solution and if Turkey is ready to 
respect the resolutions of the Security Council, the 
Turkish representative must make a similar state- 
ment: that Turkey is ready ta support the mediation 
work of the United Nations Mediator who has been 
appointed by the Secretary-General by virtue of 
resolution 186 (1964). 1 shall say more about this 
later on. 

77. Mr. LIATIS (Greece): One might conceivably have 
some misglvings as to the timingof tbe two legislative 
measures recently enacted in Cyprus, and especially 
the law containing certain transitory provisions 
amending the island’s electoral system. 

78. Without questioning the authority of theexecutive 
and the legislative branches of the Cyprus Government 
to tske, as they have actually done a11 along during 
the past year and a half, such steps as are indicated 
in order to regulate public matters that need regulat- 
ing, one could still wish mat anything which might 
in the present circumstances, justlfiably or not, lead 
to any untoward reaction would be carefully avoided. 

79. 1 cari understand this overcautious view which 
seems to be shared by not a few colleagues in the 
United Nations, anxious to see the Cyprus problem 
settled as soon as possible in a most peaceful and 
amicable and equitable and just way. 

80. 1 am at a 106s. however, to grasp the purport 
and purpose of the Turkish recourse to the Security 
Council on that matter. 1 fail to see the “incalculable 
gravity” and the “imminent danger” allegedly created 
as a result of the two laws in question, as stated in 
Ambassador Eralp’s letter to you, Mr. President 
[S/6571], nor any of the other alarming signs 
brandished in literary profusion by my Turklsh 
colleague. 

81. We bave before us a highlyenlighteningdocument 
on this subject. It is documentS/6569of29 July 196% 
one day before the Turkish forma1 request for the 
convening of the Security Council-which contains a 
factual and objective, and, 1 shouldadd, as trustworthy 
as cari be, report by the Secretary-General on recent 
developments in Cyprus. There is nothing alarming 
or disturbing or even disquieting in this report. Truc, 
an increase of. tension is noted in the introductory 

i&uire le calme qui r&gne depuis 
Chypre. Nous ne m&agerons aucun e 
rous, pour maintenir la paix, comme nous l~avonsfaft 
ians le passé, en caopkrtion avec la E’o 
Vations Unies et compte strictement tenu du 
le cette force. tel qu’il figure dans la resolution 186 
:1964). 

76. Par ailleurs, en ce qui concerne la solutkxx 
wlitique d&‘initive du probl&me, on nous a accu 
l’essayer d’imposer une solution B autrui. Mais 
l’est pas nous qui avons rejet@ les rapports 
Bediateur nommé en application de la resolution 166 
(1964) du Conseil de s&curité des Nations Unies. 
Ce n’est pas nous qui refusons de coopérer avec le 
tiediateur. Nous sommes prêts a reprendre notre 
collaboration avec lui, conformément a cette r&o- 
lution. Si la Turquie désire vraiment une solution 
pacifique, si elle est prête à respecterlesrésolutions 
hi Conseil de securité, il faut que SQ representant de 
la Turquie, lui aussi, declare c@e son pays est prêt & 
soutenir l’ceuvre du Médiateur des Nations Unies, qui 
a et6 nomme par le Secretaire gén8ral en application 
de la résolution 186 (1964). Je reviendrai sui-ce point. 

77. M. LlATIS (Grece) [traduit de l’anglais]: 11 cet 
concevable que l’on puisse avoir quelques inquit%.udeS 
quant au moment que Chypre vient de choisir pour 
promulguer les deux récentes mesures l&gislatives, 
en particulier la loi contenant certaines dispositions 
transitoires qui modifient le systéme électoral de 
l’ile. 

78. Sans vouloir contester le pouvoir que l’exécutif 
et le Iéglslatif du Gouvernement chypriote ont de 
prendre, comme ils l’ont constamment fait au cours 
des derniers 18 mois, toutes mesures appropriées 
destinées à régir les affaires publiques selon les 
besoins, on pourrait cependant souhaiter que soit 
soigneusement évité tout ce qui. dans les circonstances 
actuelles. risque. 5 tort ou 5 raison, de provoquer une 
réaction facheuse. 

79. Je conçois ce point de vue éminemment prudent 
que semblent partager, Ii I’ONU, bon nombre de mes 
collegaes, désireux de voir régler le probleme de 
Chypre aussitot que possible et d’une masiére haute- 
ment pacifique, amiable, equitable et juste. 

80. Il m’est cependant impossible de comprendre Ie 
mobile et le but de la démarche entreprise par la 
Turquie a ce sujet aupres du Conseil de &cwit& 
Je ne parviens a entrevoir ni la “SiiXation inflnfment 
grave’ ni le “danger imminent’< qui, comme le pré- 
tend M, Eralp dans la lettre [Ci/65711 qu’il VOUS a 
adressée, Monsieur le Président, caracteriseraient 
les deux lois en question: je ne perçois Pas no&@5 
les autres indices alarmants dont mon Collegue turca 
fait étalage dans ses flots de rbetoriqw?. 

81. Nous sommes saisis d’un document tres révé- 
lateur k ce sujet. Je veux parler du document 5/6569. 
du 29 juillet 1965 - veille du jour où la Turquie a 
demandé officiellement la convocation du Conseil de 
sécurité - qui renferme un expose de faits du Seor& 
taire général. objectif et. ajOUterai-je, aussi v 
que possible, sur les récents &&nements a 
II n’y B rien dan6 cet expo66 qui Soit i 
troublant, ou meme alarmant. Le paragraphe d’intro- 

by f.he Turkish Cypr 
sepamte Tu&a~ cgpri 
military intervention by Turkey in Cyprm 

86. chat is more significant is tbat t 
day, 27 JuIy, the Turkish Embassy in 
livered a formal note of proteat t0 
Government whicb comluded withtIx3omh 

net elaborate on it sinoe 
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Tbeir factitio 
extraa~us cause are qmy reflect 

t SQ much m ths island as abmad”. 

85. Wbere abrcad, outside Cyprus, s%uId one Iwk 
for elements and factors of a harassing and trouble- 
some nature conduoive to tension and trouble in the 
island? They cari ooly be found in Turkey, 1 subinit- 
namely, in same Turkish newspapers whicb on 27 July 
mmotmced tbat tbe Turkish Air Force had beenplaced 
in a state of alert and whlch also published the 
frantic appeals of the extremist Turkish Cypriot 
leader, Rauf &mktash, calling for outright secession 
by tbe Turkish Cypriots and the setting up. of a 
separate Turkish Cypriot Republic, andfor immedlate 
tiitary intervention by Turkey in Cyprus. 

86. What is more signlficant is that on the same 
day, 27 July, the Tnrkish Embassy in Nicosia de- 
livered a forma1 note of protest to ths Cyprus 
Government whlch concluded with the omlnous warnlng 
tbat, in case the new electoral law were put into 
effect, “the Turkish Government Will not fall to take 
whatever action is necessary within its responsibility 
under the Treaty of GuaranteeW.6/ 

87. .%Ch kmguage in SO recent an officia1 Turkish 
ckmment bas indeed a most ominous tone, and 1 need 
net elaborate on it since the Security Council is well 
aware of the so-called Treaty of Guarantee, whose 
purpose was the safeguarding of Cyprus’independence 
and territorial integrity, bot whlch was actually in- 
voked by Turkey in Docember 1963 to claim a right 
of militaiy intervention in the island and. less than 

tension, mais, apprès un exposé as6 
les faits. on trouve au paragraphe 26 une conclusion 
qui est aussi.rassuramte qu’on pouvait le souhaiter. 

iciter le Secrétariat et ses repré- 
re de la PigiIance et du grand intér6t 
nt h I%gard de tous les événements 
l’fle. et je suis heureux de noter que. 

un appel opportunément lancé par le 
n&al. son représentant spécial a Chypre 

a reçu, ainsi qgil était demandé. tant du gouver- 
nement que des dirigeants chypriotes turcs.desassu- 
rances qu’il serait fait preuve de modération et que 
toute action de nature B prdcipiter une crise serait 
évitée. 

83. Ces demiéres semaines. Chypre n’a été le théatre 
d’awm incident, d”awun Erouble. d’aucune action in- 
quiéta.Ite de quelque sature que ce soit. La pal& 
Dieu merci. ré pwtwt clans l%e et il n’y a. pas a 
craindre, semble-t-il. qu’elle ne soit pas maintenue. 

84. Tout porte dono a croire que les allégations de 
“sltuatioo infiniment grave” et de “danger imminent” 
contenues dans la plainte turque ne sont qu’exagé- 
ratime flagrantes, pour ne pas dire pures inventions. 
Leur caractère artificiel et leur origine extérieure 
ressotient fort bien d’une dép$che de Nicosie au 
New York Times. datfJe du 30 juillet, ou il est claire- 
ment dit que “la tension concernant la situation a 
Chypre s’est trouvée accrne par les événements dela 
semaine dernlere - non pas tant dans Pfle qu’a 
l’étranger”. 

85. En dehors de Chypre. dans quel pays doit-on 
rechercher des &ments etfacteursalarmants et per- 
turbateurs de nature B engendrer des tensions et des 
troubles dans File? On ne peut les trouver qu’en 
Turquie, je pense - et notamment dans certains 
journaux turcs qui. le 27 juillet. annonçaient que :es 
forces aériennes turques avaient été mises en Btat 
d’alerte et qui publiaient également les appeIs fréné- 
tiques laoc& par le chef du mouvement extrémiste 
chypriote turc. Rauf Denktash, demandant la sécession 
pure et simple des Chypriotes turcs, la crdationd’une 
république chypriote séparée et l’intervention mili- 
taire immediate de la Turquie a Chypre. 

86. Fait plus important. le meme jour. 27 juillet, 
l’ambassade de Turquie a Nicosie adressait au 
Gouvernement chypriote une note officielle de protes- 
tation, qu’elle concluait par cet avertissementinquié- 
tant que, au cas oil la nouvelle loi électorale serait 
mise en vigueur. “12 Gouvernement turcn’h&itera[it] 
pas 2 prendre, dans le cadre des responsabilitBs qui lui 
incombent en vertu du Traité de garantie, toutes les 
mesures qui se révéle[raie]nt nécessaires’6(. 

87. Pareils termes, dans un document officiel turc 
aussi récent. ont vraiment une r8sonance des plus 
sinistres. II n’est pas nécessaire que j’insiste sur 
ce point, puisque le Conseil de sécurit8 connait bien 
le prétendu Traité de garantie, qui visait a sauvegarder 
l’indépendance et l’intégrité territoriale de Chypre 
mais qui, en fait. a été invoqué par la Turquie en 
décembre 1963 pour revendiquer le droit d’intervenir 



eight months later, in August 1964, was again cited to 
justify an air attack on Cyprus. 

88. What are we really up against? 1 am afraid we 
are faced with a situation in which the Government of 
a respected Member nf the United Nations sounds the 
alarm-apparently several alarm bells at the same 
time-for dangers Of its own making or else implied 
by its own tbreats against another country, threats 
which admittedly are of a nature to create unrest in 
that country. 

89. 1 deeply regret that, intbe absence of any evidence 
to the contrary or any other reasonable explanation 
of tbis strange situation, 1 am compelledtomake such 
a grave assumption against a country with which my 

Government has only recently initiated and is still 
pursuing tslks aimed, among other objectives, at 
clearing the ground anù promoting a peaceful and 
amicable settlement of the Cyprus problem. 

90. 1 am far from havlng any desire or inclination 
to indulge in unwarranted and useless recriminations 
wbich might also be harmful to our sincere effort to 
contribute our best to a settlement in which we 
earnestly wish and expert the full agreement and 
support of Turkey. 

91. In all candeur, though-my Government having 
always been guided by a sense of complete frankness 
and sincere co-operation in its dealings with the 
United Nations-I believe that whatever 1 may say 
here, in trying tv analyse and understand the Turkish 
policy on Cyprus, could hardly cause one-tenth of the 
harm already infIicted on our Organisation’s efforts 
to help towards the solution of the ill which is at the 
root of the present abnormal conditions obtaining in 
tbe island. 

92. The Turkish policy on Cyprus has been from the 
start a negative, unco-operative and obstructive one. 
This cari easily be detected in Cyprus, where the 
Turkish Cypriots turn down every peaceful overture 
made to them and stand pat in the face of any effort 
to restore normal conditions of life; oI,xt to every- 
thing except what appears to be to their exclusive 
advantage; refuse to 9ay taxes while claiming equaI 
financial advantages from the State budget: insist on 
freedom of movement a11 over the island while re- 
maining stubbornly self-segregated in their ovm 
enclaves: where tbeir representatives boycott the 
Parliament for eighteen consecutive montbs and 
tben, a11 of a sudden, decide to resume their duties 
on theà own terms, etc. 

93. I am net blaming the simple Turkish folk on the 
island, whom 1 know personally quite well. 1 am con- 
vlnced that this situation is hardly of their choosing 
or making, or to their liking. But that is how things 
are now, and there certainly cari be no remedy for that 
deplorable situation other than from the Turkish 
Cypriots themselves or their leaders. 
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88. Oh en sommes-ms r4e&e 

qu’iI a lui-m&ne fabri 
proférant, coolre m atr 
assur&ment de nature a 
cet autre pays. 

du probleme de C 

91. En tonte bonne fa 
nement ayant toujours 
sincérité absolue et de 

ditions anormales r6 

92. Depuis le début, la pal 
nement turc a été une poiit 
d’obstruction, une politf 

offres de paix qui leur 
turbebles devant tous le 
tablir des conditions de 
fi tout ce qui ne semble pa5 @tre L 

diquent. avec insi 
ment dans Pile e 
dans leurs propr 
boycottent le Parleme 
puis, soudain, décident de 
aux conditions qu’il6 ont eux-m 

93. Ce n’est pas 
que je connais personnelle 
prends. On peut difficile 
qu’ils ont choisi OU créa 
a leur gout. hiafs tels 
il est certain que seuls 
dirigeants sont B m@m 
état de choses. 



96. Almost a year and a half hss elapsed since tien 
md a0 solution is yet in sigbt. The resolution 
recommeaded the designation of a Mediator wbo 
wcmld ù.dp alP the parties concerned to reach an 
agreed settiement in eonf0rmity with the Charter of 
the Unikd. Natitms, etc. 

07. Of a11 tic features envisngeed by the Council for 
a settlemant. Turkey seems to bave concentrated on 
only WC, nnmely. tint a settlement sbould be agreed 
upon by all concerned. Furtbermore. tbrough a narrow 
.and self-centered interpretation, it has arrogated to 
itself 4 virtual right of veto of any arrangement‘tbat 
might net be to its pleasing for wbatsoever reason, 
am0ng whieh rmks first nnd foremost its overinflated 
sense of nstioaal prestige. 

98. It was in exercise of su& a preposterous ri& 
of veto that Turkey reje6ted the Mediator’s report and 
eTen went SO far ns to rebuff tbat distinguished 
gentleman sud internnti0nnlly known and esteemed 
statesman and kwyer, in whose selectioa Turkey 
itself freely cencurred. it tbus chose to throw over- 
board a wlmle year of strenuous efforts at sortiig ont 
the fnndamenkd elements and determining tbe basic 
guidelines for a possible agreement. A serious setback 
was tbus infticted on the work of tbe United Nations, 
of tke Security Council snd the Secretariat, inpar- 
ticular, whicb xny Govermnent is now trying its best 
to remedy tbrough its bilateral talks witb the Turkish 
Government in Athens and Ankara. 

99. As to the subject matter now under discussion, 
that is, the two legislative acts recently passer3 by the 
Cypus Parliament, Turkey presses in effect for the 
resurrection of the legal validity of a formof govern- 
ment which 81% proved totally unworkable and which, 
in effect, lies nt the mot of a11 present difficulties 
‘&guing that unfortunate ishmd. Inst.ead of looking 
constructively forward and building for the Wure, 
L regret to say that my Turkish friends stilï seem to 
be WICentrating on digging the past andprolongingthe 
sufferings of thousaads of people, mostly kinsmen of 
theirS, whose welfare and future progress and hanpi- 
ness they claim to cherish and protect. 
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$4. ?dfaPs cette même attitude systématiquement néga- 
tive, cette même absence de coopération, cette meme 
obstruction. on les trouve aussi. je suis désolé de le 
dire. à Ankara. Et cela est encore plus grave, plus 
décourageeaot. plus décevant. puisque, nous le savons 
h% bien, c’est Ankara qui non seulement dicte aux 
Turcs leur attitude s Chypre, mais &Cide effective- 
ment pour eux ce qu’ils doivent faire et ce qu’ils ne 
doive& pas faire. Je me demande réellement si le 
reeoum actuel de la Tur<nuae au Conseil de sécurité 
ne eswstiêue pas un nouvel exemple de cette m@me 
pditiqùe stérile et vaine. -. 

05. Le représentant de lia Turquie a longuement parlé 
de la résolution [a86 @964)j surChypreado@éepar le 
CoraseP1 de séewité Ile 4 mars 1964 et nous avons été 
heureux d”er&mbie que la Turquie se prononçait en 
faveur de PBapplioation de cette résolution. Cette prise 
de positian capitale du Conseil devait englober. eten- 
globe effectivement, de aounbreux aspects du problème. 
11 reste que son objet essentiel êtait d’aboutir a une 
solution rapide et pacifique du problème chypriote. 

96. Prés de 18 mois se sont écoulés depuis lors et 
aucune solution n’est encore en vue. La r6solution 
recommandait la clésigaationa d’un Médiateur qui 
aurait pour mission d’aider toutes les parties encause 
B parvenir à un r&lement convenu, conforme ft la 
Charte des Nations Unies, etc. 

97. De tous les éiéments envisages parle Conseil pour 
le règlement. un seul semble avoir été retenu par la 
Turquie, a savoir qu’il devrait y avoir accord entre 
toutes les parties en cause. De plus. recourant a une 
interprétation étroite et conforme B son seul intér&t. 
la Turquie s’est arrogé un droit de veto virtuel sur 
toutes dispositions qui pourraient ne pas lui plaire. 
pour quelque raison que ce soit, la principale de ces 
raisons étant son sens exacerbé du prestige national. 

98. C’est en usant de ce droit de veto absurde que la 
Turquie a rejeté le rapport du Mgdiateur et est m@me 
allée jusqu’s infliger une rebuffade à cette Eminente 
personnalité, & cet homme d%tat et juristemondiale- 
ment connu et apprécié, au choix duquel elle avait 
elle-même librement souscrit. Elle a ainsi décidé de 
faire fi de tous les efforts ardus qui avaient été 
dGployi?s pendant un an pour dégager les éléments fon- 
damentaux et determiner les grandes lignes d’un 
accord éventuel. L’ONU, le Conseil de sécurité et le 
Secrétariat. en particulier, se sont ainsi vu infliger 
un grave échec, auquel mon gouvernement s’emploie 
maintenant à remédier par des pourparlers bilatéraux 
avec le Gouïernement turc a Athènes et a Ankara. 

99. Quant à la question actuellement en discussion, 
CA savoir les deux textes de loi que le Parlement 
chypriote vient de voter, la Turquie insiste en fait 
pour qu’on ressuscite juridiquement une forme de 
gouvernement qui s’est révélée totalement impra- 
ticable et qui. en réalité, est ii l’origine de toutes les 
difficultés auxquelles cette malheureuse fie se trouve 
en proie. Au lieu de regarder en avant.dans un esprit 
constructif, et de jeter les bases de l’avenir. mes 
amis turcs, je regrette de le dire, continuent, 
semble--t-i! 51 porter toute leur attention sur le passé, 
s le fouiller et a perpétuer les souffrances de milliers 
d’hommes. leurs freres pour la plupart. dont ils pré- 
tendent chérir rt protéger le bien-etre. le progrès 
et le bonheur futurs. 



. 

100. That tlie Constitution of Cyprus devised In 1960 
was epigrammatically oharacterized as a “constitu- 
tional oddity” does net seem to impress our Turkish 
friends. TO what extent that Constitution was un- 
democratic, unique in its complexity ami totally 
unworkable, the Council is sufficiently aware of and 
1 need not argue about it. May 1 only be permitted to 
give one single revealing figure which, 1 am sure, 
will astonish most of my listeners. 

100. Mes amis turcs ne semblent pas s%mouv&r 
ce que la Constitution chypriote de 1960 aeté sarcaa- 
tiquement qualifiée de “curiosit& c~stIt~tI~~~~Ie~. 
Le Conseil sait trop bienaquelpeintcette cons&.&on 
était antidemocratique. exceptionnellement complexe 
et absolument inapplicable pour que j’aie besoin d’y 
revenir. Qu’il me soit simplement permis de citer 
un seul chiffre révélateur qui, j*en suis sur. stup&- 
fiera la majeUre partie de moo auditoire. 

101. Under the 1960 Cyprus Constitution, less than 
5 per cent-1 repeat, less than 5 per cent-of the 
population of Cyprus could block the will of the rest; 
tbat is, more tban 95 per cent of the people of the 
island. The calculation is quite simple. The members 
of the Council will find it on a sheet of paper 1 am 
taking the liberty to circulate. As will be seen, only 
4.81 per cent, which is less than 5 per cent, could 
block tbe Will of 95.19 per cent ofthe people-and thIs 
supposing that all Deputies were present in the House 
of Representatives. If only someofthemwerepresent, 
the same calculation would lead to even more out- 
rageous conclusions. 

101. Aux termes de la Constitution chypriote de 1 
moins de 5 p. 100 - je rép&te, moins de 5 p. 106 - 
la population chypriote peuvent faire échec a la volo 
du reste de cette population, c’est-&=dire de pIus de 
95 p. 100 des habitants de l’lle. Le calcul est tres 
simple: les membres du Conseil le trouverontsurune 
feuille de papier que je me permets de leur faire 
distribuer. Comme ils le verront, 4.51 p. 106 seule- 
ment - ce qui est moins de5p. 100 - peuvent mettre 
en échec la volonté de 95.19 p. 100 de Ia population, 
et cela a supposer que tous les deputés soient présents 
a la Chambre des représentants. Si certains députés 
seulement étaient présents, le même calculaboutirait 
a des conclusions encore plus scandaleuses. 

102. This is a strikingexample indeedof the workings 
of the 1960 constitutional concoction. Suoh grave 
fallacies of the past have to be corrected if we are 
to build, as we all, 1 am sure, earnestly wish, some- 
thing better for the future. Such action on the part of 
all conoerned is oalled for not only by the principles 
OÎ the United Nations Charter andthe pertinent recom- 
mendations of the Security Council, but it is also a 
requirement of morality and common sense, which 
are the surest guarantees of lasting arrangements. 

102. Voilà qui illustre de façon frappante la maniere 
dont fonctionne I’appareil constitutionnel imagid en 
1960. Si nous voulons - et c’est, j’en suis SU~, notre 

vceu sincère a tous -érigerquelquecbosede meilleur 
pour l’avenir, il nous faut remédier a des erreurs 
aussi graves. Une action dans ce sens, de la part de 
tous les intéressés, s’impose non seulement au nom 
des principes de la Charte des Nations Unies et des 
recommandations pertinentes du Conseil de sécurité, 
mais également au nom de la morale et du bon sens. 
qui sont les plus s0rs garants de toute solution durable. 

103. It is high time, it seems to me, that we a11 
concentrate on a solution of the Cyprus problem. 
This is the conclusion that emerges fmm a11 past and 
present developments in the island, as well as, 1 
believe, from what has been said up to now here. 
Let us not be distracted from this main issue and our 
principal task by diversionary and coniùsing moves 
like the one whioh, for no valid reason, 1 regret to 
say, has brougbt us here again today. 

103. Il est grandtemps. me sembnble-t-il. que nous nous 
attachions tous a trouver une solution au probleme de 
Chypre. Telle est la conclusion qui ressort de tous 
les événements qui se sont déroulés et qui se déroulent 
actuellement dans l’ile et c’est aussi, je crois, ce 
que l’on peut déduire de tout ce qui a été dit jusqu’a 
maintenant. Ne nous laissons p-s détmnnerdecepro- 
blème essentiel et de notre tache principale par des 
manoeuvres de diversion et de perturbation telles que 
celle qui. sans raison vaIabIe je regrette de le dire. 
est B Porigine de notre nouvelle r&mion d’aujour 
d’hui. 

104. The PRESIDENT: The representative of Turkey 104. Le PRESIDENT (traduit de I’anglais): Le repré- 
bas asked to spea’c in exercise of hIs right of reply sentant de la Turquie a demande 5 exercer son droit 
and 1 give him the floor. de réponse et je lui donne la parole. 

105. Mr. ERALP (Turkey): 1 must begin by saying 
bow taken aback 1 am by the statement wbich we bave 
just heard from the representative of Greece. After 
having pointed out the untimeliness of the two enact- 
ments which are the subject of the legislation, in 
regard to the intentions of Turkey and t?.,~ exposb 
Turkey made, he used such expressions as “gross 
exaggerations if not sheer fabrications” and ‘dangers 
of its own making”. as well as a series of other 
epithets, to prove that there was really no danger at 
all but that Turkey was fabricating a danger, creating 
an atmosphere of false alarm. 

105. M. ERALP (Turquie) [traduit de l’S.tigMiS): Je 
dois tout d’abord dire combien je suis stupefié par bl 
declaration que le représentant de la Grèce vient de 
faire. Après avoir signale le caractère i~~o~~~~ 
deux textes IégIslatifS en question, il a empIoye. 
au sujet des intentions de la Turquie et de ma propre 
intervention. des expressions telles que “e=gératIons 
flagrantes, pour ne pas dire pures iaVei%Uons” et 
*dangers qu’il a lui meme fabriqués”, et toute une SerIe 
d’autres epithetes. afin de prouver qu’il n’y avait en 
réalité aucun danger et que c’était la Turquie qui 
forgeait un danger en creant une atmosphere de fausse 
alarme. 

106. Notbing could be further from the truth. The 
danger is there; it is very much alive. It is no use 

106. Rien ne saurait @tre plus éloi 
Le danger est 18, bien vivant. II est inutile f5ire 
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are preparations, the 
‘ble action witb tbe 

tbe isbxnd and sub- 

appel au Conseil quand une agression a d@a Bté dé- 
clenob&e; c’est a le déclenchement de l’agression 
qu’il faut faire appel à lui. Les textes 1&gfslatifs en 
question servent de pr$aratifs, de base B une action 
militaire. à une action de force d@sti&e B rompre la 
paix de I%e et a subjuguer la communautd turque. 

le solution to 

107. Les remarques du repr&entant de la Grece 
m’ont d%utant plus stop6fi6 que des entretiens ont 
Lieu constamment à Ankara en vue de trouver la base 
d’une solution juste et Bquïtable au probleme de 

Hier encore. les deux ministres des affaires 
res se sont rencontrés a l’aéroport d’Athènes 

et ont eu un entretien amical au cours duquel ils ont 
examiné la question de Chypre. 11 y a eu des protesta- 
tiM1s d%miti&. Je suis tres surpris de constater que 
les protestations d'amitié faites dans le privé se 
transforment. en ppII>pic. en rkximinations, et en 
récriminations sans aucun fondement. J’aurai peut- 
etre ia revenir plus tard sur ce point. 

is statement- 
ension in tbe 

Will aee, is not 
of the Secretary- 

is the basis for tbis 
tbe Greek Cypriot 
in the face of inter- 

108. Quant aux remarques faites par le Ministre des 
affaires etrangeres du régime chypriote grec. elles 
méritent une réponse plus longue. Mais je tiens tout 
d’abord à refuter une allégation qu’il a faits au debut 
de sa déclaration. lorsqu’il a dit que c’était la 
Turquie qui créait un état de tension dans l’fle. Tel 
n’est, le Conseil le verra, évidemment pas le cas; 
c’est autre chose qu’on lit au paragraphe 1 du rapport 
du Secrétaire @aéra1 [S/6569], qui est la base de la 
pr&ente discussion. C’est le régime chypriote grec 
qui est au banc des accusés enfacede l’opinion inter- 
nationale: ce n’est pas la Turquie. 

bave macle to the effeottlmt 

tinte and again 

109. Il a été dit également que la Turquie avait Bte 
condamn& a de nombreuses reprises par le Conseil 
de sOcurité. que la Turquie avait maintes fois violé 
les recommandations du Conseil de securité. Les 
membres du Conseil seront juges de la véracité de 
ces remarques. La Turquie n’a jamais &5condamnée 
par aucun organe international. Elle n’a jamais violé 
aucune recommandation, rd du Conseil de seourité. 
ni d’aucun autre organe des Nations Unies.. 

PnsinuatiQns wew made tothe effeotthat Turkey, 
enosis, was negotiating for tbe pur- 

wlth one of tlle 
emedalsotobe 
forcible solu- 

parties will corne around to it. 

110. On a insinu6 que la Turquie, tout en abhorrant 
I’enosis. négociait en vue de I’enosis. La Turquie 
négocie pour parvenir a une solution juste et défini- 
tive du probleme de Chypre avec l’une des parties 
principalement intéress6es. qui semble aussi s’inte- 
resser a des négociations plut6t qu’a une solution de 
force. C’est bon signe et nous esp&ons quetoutes les 
parties viendront s’y joindre. 

Ill. Tbe following question was also asked. It was 
0th~ times braaenly violated tbe 
did Turkey rot bring up the matter 
d cornes befcme tbe Council mw 

lation, just a simple violation, has 
answer is very simple. Each tinte 

place, we seised the Council of it. 
Council bappened to be taking place 

rolongation of tbe mandate of tbe 
UNl?KXP or for otber reasons, and we bave never 
failed to bring before tbe Council such brasen viola- 
tions of tbe Constitution of the island. 

111. On a aussi posé la question suivante: alors que 
nous avons end’autres occasions outrageusement violé 
la Constitution, pourquoi la Turquie n’a-t-elle pas 
soulevé la.qu&ion a ces occasions-la. et pourquoi 
saisit-elle le Conseil maintenant au’une autre viola- 
tion, rien qu’une simple violation. s’est produite? La 
réponse est tres simple. Chaque fois qu’une violation 
a eu lieu, nous en avons saisi le Conseil de sécurité. 
11 se trouvait que le Conseil se réunissait soit pour 
prolonger le mandat de la Force des Nations Unies, 
soit pour d’autres raisons, et nous n’avons jamais 
manque de porter devant lui des violations aussi 
flagrantes de la Constitution de I*f¶e. 

112. once again wearefaced witb the 
well e of the Greek Cypriot Adminis- 
tration-the aggressors and generators of tension, 
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112. Le fait est que nous nous trouvons une fois de 
plus face a une manceuvre bien connue de l’Adminis- 
tration chypriote grecque: les agresseurs et les péné- 



who are now attempting to turn the tables and appear 
as the hmOcent victims. 1 believe that the Council bas 
had more of thés than it cari swallow. You bave heard 
the lengthy pleading of Foreign Minister Kyprianou 
based on tbe pretense that the innocent r6gime of the 
usurpers in Cyprus is under dire threats from its 
big bad neighbour. The plea is not novel. The COU~&~ 
has been an unwilling audience to similar forensics 
in the past. 

rateurs de tension cherchant mai~lter~ti a WW~FWP 
la situation pour faire figure ci’innocernées vi& 
Je pense que le pain% de sati6t6 est atteint pour I@ 
Conseil. Vous avez entendu la longue plaidoirie du 
Ministre des affaires étrangaree, RI. Kyprianoti, qui 
voudrait nous faire croire que l’innocent sé@e dea 
usurpateurs de Chypre est soumis aux terribles me- 
naces de son méchant voisin. L’argument n’es 
nouveau, et, dans le pas& &jB., le Conseil est 
insensible & de tels artifices oratoires. 

113. What is adduced as evidence and as grounds for 
this entirely groundless and purely tactical complaint 
at present is the note of protrst delivered by the 
Turkish embassy in Nicosia against the unlawful and 
provocative RctS of the Greek Cypriot régime. The 
note in question, the text of which is available to ail, 
alter setting out the unlawful, unconstitutional and 
perilous nature of the purported legislative action of 
the Greek Cypriot Administration, says, in its last 
two paragraphs-and 1 shall quote again, and 1 shall 
quote correctly, as distinct from the quotations that 
bave been made by the representative of Greece and 
Foreign Minister Kyprianou: 

113. Pour chercher & étayer la plainte abs& 
sans fondement et purement tactique qui a 6% pr6- 
Sent&e ici. on cite à présent, comms piéce a convic- 
tion, la note émise par l’ambassade de Turquie a 
Nicosie pour protester contre les actes de provocation 
illégaux du régime chypriote grec. La note en ques- 
tion, au texte de laquelle tous peuvent se reporter. 
après avoir dénoncé le caractère illégal, anticonsti- 
tutionnel et périlleux d@s prétendues mesures I@.sIa- 
tives prises par I’Administration chypriote gfecque. 
dit, dans ses deux derniers paragraphes - et je vais 
citer encore, et citer correctement, contrairement B 
ce qu’ont fait le représentant de la Gr&ce et le Ministre 
des affaires étrang??res, M. Kyprianou: 

“The Turkish Government, as aguaranteeingstate 
Of the Constitution of Cyprus, would like todraw the 
attention of the Greek Cypriot authorities on the 
most serious consequences which might ensuefrom 
any attempt to put into effect the unconstitutional 
decision amending the Electoral Law. 

“The Turkish Government Will not fail to take 
whatever action is necessary within its responsi- 
bilities under the Treaty of Guarantee in order to 
ensure the observance of the constitutional order in 
Cyprus . C/ 

This was the crucial phrase which was omitted from 
both quotations: “in order to ensure the observance 
of the constitutional order in Cyprus”. 

“Le Gouvernement turc, en tant quIEtat garant 
de la Constitution de Chypre, tient a attirer l’atten- 
tion des autorités chypriotes grecques sur les cons& 
quences tr8s graves que pourrait avoir toute tentative 
en vue de mettre en vigueur la décision anticonsti- 
tutionnelle modifiant la loi électorale. 

“Le Gouvernement turc n’hésitera pas & prendre, 
dans le cadre des responsabilités qui lui incombent 
en vertu du Traité de garantie, toutes les mesures 
qui se révéleront nécessaires pour assurer le 
respect de l’ordre constitutionnel B Chypre%” 

Voila le passage essentiel qui a été omis dans les 
deux citations: “pour assurer le respsct de l’ordre 
constitutionnel 8. Chypre”. 

114. The Council Will notice that the TurkishGovern- 
ment is in fact issuing a caution against the imple- 
mentation of this nefarious legislation. The so-called 
Electoral Law is in fact nothing more and nothing 
less than the declaration of a conspiracy to commit 
aggression against the Turkish community of Cyprus 
in order to deprive it of its constitutional rights and 
guarantees. The Turkish note does no more than 
serve notice that any attempt to proceed to such 
aggression would immediately bring into play the 
responsibilities that Turkey bears under valid inter- 
national treaties. This is not a threat against the 
territorial integrity and political independence of 
Cyprus. On the contrary, this is a warning that any 
action against that same territorial integrity and 
political independence of Cyprus, of which Turkey is 
a solemn guarantor, shall not go unchecked. 

114. Le Conseil constatera que le Gouvernement 
turc a procédé en fait h une mise en garde contre 
l’application de cette’ législation scélérate. La pré- 
tendue loi électorale n’est en fait ni plususni moins que 
l’aveu d’une conspiration dirigée contre la commu- 
nauté turque de Chypre en vue de la priver de ses 
garanties et de ses droits constitutionnels. La note 
turque n’est qu’un simple avertissement signifiant 
que toute tentative faite pour commettre une telle 
agression mettrait immédiatement en jeu les respon- 
sabilités imparties à la Turquie en vertu de traites 
internationaux valides. Il ne s’agit nullement d’une 
menace contre l’intégrité territoriale et l’ind&en- 
dance politique de Chypre. C’est. 
mise en garde contre toute action 
cette integrité territoriale et B c 
politique de Chypre, dont la Turquie est solenn&le- 
ment garante et qu’elle ne laissera pas violer Sans 
réagir. 

115. My Government, as a loyal Member of the 115. Mon gouvernement, en Membre loyal del’Or@?- 
United Nations, has promptly brought the dangerous nisation des Nations Unies, a prOm@emeat saisi le 
situation arising from the provocative legislation of the Conseil de la dangereuse situationdécouIantducar%- 
Greek Cypriot rbgime before this Council in order t6re provocateur de la législation adoptée par le 
that the peace may be safeguarded in accordance with régime chypriote grec. Il l’a fait afin que la Paix 
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ioteraati4aal law: 

t occasion, Arc 



Greek Cypriot case-tbe clm-ua 

117. Tbe fact tbat some of tbose treaties bave been 

c?mtrll, wbere tiae party that violates the agree- 
t claims it is no longes valid because Ire bimself 
violated it. Shan~ dootriae, indeed. 

BEL By tbe same token. tbe Greek Cypriot ségirne 
ccdd very well assert tbat tbe C%arter of the Unïted 
Nations and the UniversaI Declaratton of Ehnnan 
Rigbts &o are invalid because tbey, too. bave been 
violated by tb@ Greek Cypriot Sgime. 

119. A pie bave hem& for the umpteeuth time, 
the pre erous assertion that tbe treaties in ques- 
tion weie imposed upon the reluctant Greek leaders 
of Cyprus. The bubble was effectively burst by the 
statement made by the Foreigu Minister of Turkey 
before tbe nineteenth General Assembly on 25 January 
of this year, from whicb 7 shall nov+ quote: 

wArchbishop Makarios at tbat time was entirely 
free to accent or reject negotiations based on these 
agreem@nts. ntil then be had net besitated to 
reject outri several otber propos& submitted 
to bim. Eut in the case of the agreements in ques- 
tion, after cOnstiting at Ieugtb with otber Greek 
Cypriot leaders, he had deoided to accept tbe 
agreements as the groundwork for the future status 
Of CIWWL If proof is required, 1 need only refer 
bu the statement of Mr. Tenekides. professor of 
international law: 

“‘Qn that occasion, Archbisbop Makarios had 
called togetber in London some tbirty eminent 
Greek Cypriots. AU of tbem, witb tbe exception of 
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cbligatïoos internationales valides? 

116. Toute la thèse des Chypriotes grecs - et nous 
venons de voir le repr&entant de la Grece faire chorus 

lés. C’est 18 une affïr- 
d fausse. Toutes les mesures 

Pont 6% conformément audroit 
Trait& de garantie lui confère 
exolueif du rdtablissement de 

l’ordre méé par le . . . Trait@‘. en d’autres termes, 
pour sauvegarder Pes droits garantis a la communaut6 
turque de Chypre. 

117. Le fait que certains de ces traités aient été 
violés maintes fois par le Gouvernement chypriOt0 

grec ne suffit certes pas B leur faire perdre leur 
vaUdtt6. Il existe en droit interne une théorie dite 
de l’estoppel, selon laquelle une partie qui a viol6 
un accord a% pas le droit de l’invoquer en sa faveur. 
Mais il semble que nous soyons en prhence d’une 
curieuse déformation de cette théorie, puisque c’est 
la partie responsable d’avoir violé l’accord qui pré- 
tend que cet accord n’est plus valide. justementparce 
qu’elle l’a elle-m&me violé. Curieux principe, en 
V5rité: 

118. De la meme maniere, le &gime chypriote grec 
pourrait fort bien d&larer caduques la Charte des 
Nations Unies et la Deelaration universelle des droits 
de l’homme puisqu’il les a aussi violées. 

119. Nous avons entendu de nouveau, pour la cen- 
tiéme fois. l’affirmation absurde que les traités en 
question auraient étB impos& malgré eux aux diri- 
geants chypriotes grecs. Cet argument a été réduit a 
néant par la déclaration faite le 25 janvier dernier 
par le Ministre des affaires étrangeres turc. aucours 
de la dix-neuv%?me session de l’Assemblée générale. 
J’en citerai l’extrait suivant: 

‘L’arobeveque Makarios était alors entierement 
libre d’accepter ou de rejeter toute négociation sur 
la base deces accords. Iln’avaitpas hésité jusque-la 
à rejeter catégoriquement plusieurs autres propo- 
sitions qui lui avaient été soumises. Mais, dans le 
cas des accords invoqués. aprés avoir d6libéré 
longuement avec les autres leaders chypriotes 
grecs. il avait pris. la decision d’admettre ces 
accords comme le fondement du statut futur de 
Chypre. Veut-on des preuves? Qu’il me suffise de 
me référer a ce qu’a dit M. Tenekides, professeur 
de droit international: 

“A Cette occasion. l’archeveque Makarios avait 
“convoqué a Londres quelque 30 personnalit& 
“chypriotes grecques. Toutes. à l’exception des 



representatives of tbe left, badaftersomefiesitation 
accepted tbe draft treaty as the final settlement of 
the conilict in Cyprus.’ v 

‘A second proof of my assertion lies in tbe state- 
ment6 of Mr. Averoff, then Greek Mlnlster for 
FoFeign Affairs. Mr. Averoff had said at the end of 
the London Conference: 

“JWe signed these agreements also because that 
revered mari, Archbishop Makarios, who heads tbe 
Greek community in Cyprus, and whom we regarded 
during our deliberations as representing the wishes 
of tbe Greeks in Cyprus, told us when we informed 
him of the matter that he accepted these agree- 
ment% 1 do net say that we signed solely because 
we had his consent. We signed because we were 
convlnced that we had reached the best solution, 
relatively speaking. But 1 must add tbat we took 
account of his opinion for the basic reason-which 
we had stated during our discussion-tbat we wonld 
net impose these decisions on the Greeks of Cyprus, 
either by force or by any other means.’ v 

“Similarly, the present Prime Minister of Greece, 
Mr. Papandreou himself, then head of the oppo- 
sition, bad stated in the Greek Parliament on 27 Feb- 
ruary 1959: 

” ‘Since these agreements havebeen acceptedby the 
Greek Cypriots and their leader, the GreekGovern- 
ment cannot possibly oppose them.’ I’ 

“Thus it was with full knowledge of the facts and 
in a11 freedom that a11 the interested parties, in- 
cluding the leaders of the Greek community, ac- 
cepted the London Agreements. 

“The Zurich and London Agreements constituted 
only a general framework defining the fundamental 
principles of the future status of Cyprus. The Consti- 
tution and the final text of the treaties were drawn 
up by two committees meeting separately in London 
and Nicosia, with the full participation of tbe repre- 
sentatives of the Greek and Turkish communities. 
During these negotiations, which lasted fourteen 
months, representatives of the Greek community 
were completely free to present tbeir views in full. 
At the end of these negotiations, five treaties and 
instruments were concluded at Nicosia, to which 
Archbishop’ Makarios tiixed his signature, net, as 
was claimed here the other day, as the Greek repre- 
sentative of a British colony, but in his capaciiy as 
President of the Republic of Cyprus, having been 
elevated to tbat high office by the Greek community 
in accordance with the Constitution.“8/ 

120. Again 1 would like to quote from a statement 
made by Archbishop Makarios at the time of the signing 
of the Agreements: 

“A new era, 1 firmIy believe, opens today for the 
people of Cyprus, an era of peace, freedom and 
Prosper@. The two communities working closely 

“représenta&3 de la 

“le riglement final du 

“Une seconde preuve de mon affirma3 
dans les déclarations de M. Averoff, alor 

dit a la fin de la Contérence de Londres: 

“Nous avone également si 
“que L’homme v6nh-L l’arcbave 
“est i4 la t@te de la communaute 
“et que nous avons coneid&é cours de aoe 
“dBlib&ations comme le représentant de la volont& 
‘grecque de Chypre, ayant été informe par nous. 
“nous a dit qu’il acceptait ces accords. Je ne dis 
“pas que noue avons si uniquement parce que 
“noue avons eu con acco Nous avcuns signé perce 
“que nous étions convaincus que nous avions abouti 
“a la solution relativement la meilleure, Mais je 
“dois ajouter que nous avons tenu Corn@e de scn 
“opinion pour la raison fondamentale - que nous 
“avions indiquée au cours de nos discussions - que 
“nous n’imposerions pas ces décision& aux Grecs 
“de Chypre, soit de force. soit par tout autre 
nmoyen.v 

“De meme, le Président du Conseil actuel de la 
Grece, M. Papandreou lui-meme, alors chef de 
l’opposition, avait déclar& au Parlement grec, le 
27 février 1959: 

“Puisque ces accords ont ét6 acceptés par les 
“Grecs chypriotes et leur leader, il est impcssible 
“pour Ie Gouvernement grec de s’y opposer.” 

“Ainsi, c’est bien en connaissance de cause et en 
toute liberté que les Accords de Londres ont et6 
acceptés par toutes les parties intéressées. y com- 
pris les dirigeants de 18 communauté grecque. 

“Les Accords de Zurich et de Londres ne consti- 
tuaient qu’un cadre g&&al définissant les principes 
essentiels du statut futur de Chypre. La Constitution 
ainsi que le texte final des trait& furent r6digés 
au sein des deux comités réunis séparément B 
Londres et à Nicosie. avec la pleine participation 
des représentants des conmmnaut6s grecque et 
turque. Pendant ces négociations, qui ont duré 
14 mois, les représentants de la communauté 
grecque eurent pleine liberté de présenter com- 
pletement leurs vues. A la fin de ces ii&gJciatiOaS. 
cinq traités et documents furent conclus 5 Nicosie. 
auxquels I1archevequeMakariosapposasasi 
non pas. comme on l’a prétendu l’autre jour ici, 
en tant que représentant grec d’une colonie brItai+ 
nique, mais bien en tant que Président de 
blique de Chypre, situation suprtme a Ia 
avait Bté élevé par la communaut6 grecque 
mement B la ConstitutionB/.” 

120. Ici encore, je voudrais citer une d&Iaration 
faite par Parchev&que Makarios lors de la Si 
des accords: 

“Une ere nouvelle, je le crois fermement. s’ouvre 
aujourd’hui pour le peuple de Chypre, une ere de 
paix, de liberté et de prosp6rité. Les dent commu- 



caus &~OS %-espect for tbe obligations 
treaties ami otber sources of inter- 

Cbaxter, wbicb states: 
in tbeir international 
use of force.. .A.. But 

t point is tbat tbis section must be re- 
in its dole context. It bms Une tbreat or 

use of force-aud I quote witb emphasis: 8.. . agaiost 
the territorial integrity or political independence of 

te, or in any other manner inconsistent witb tbe 
es of tbe United Nationsv. 

3.26. 1 slmuld lilœ ~CI draw the a ion of tbe Council 
unilateral action 

r article 1V of the Tre uarantee is Rfor 
sde aim of re-establis state of affairs 

treaty”. Tbe fact is tbat tbe state 
of affairs created by the treaty in question is a state 
Of affairs wbicb specifically provides for the terri- 
torial int@@y and political independence of Cyprus. 
In otber vmrds, any action taken under the Treaty of 
Guarantee is certainly not in conflict witb tbe terms 

=@aP of Article 2 of tbe Charter, since it 
natbe inst the territorial integrity or political 

décadence of any Skate or in any otber matmer 
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Dautés. tr de concert sous la condulte de 
Dieu, pourront sans aurore doute oeuvrer pour le 
bien de 1Yle dans leur intér@t commun.” 

r si c’est sous la menaoe 
aksrios a du prater 

me déoIaratlon aussi solennelle peut se 
aveo d’autres dhclarations. tout aussi solen- 

nelles. faites depuis lors par lui et dane lesquelles il 
affirme demeurer. comme il l’a été toute sa vie. un 
partisan inébranlable de I’enoeis. c’est-a-dire de la 
fin de l’iod4~~~e de Chypre. 
123. Un autre argument qui aété avancépouressayer 
de prouver la nullité des traités 
étarnt en conflit avec les principes mentaux de la 
Charte. ces trait& ne sont pas 

I’hrticle 103. Nous venons d’en- 
les observations du Ministre des 

es. AI. Kyprianw. 
124. Le Conseil de sécurité n’est pas un o 
juridique: je n’ai donc pas l’intention de me liv 
des arguties juridiques em cette matière. En bref. 
la position est celle-ci: les traités en questionont été 

aupr&s de 1’ONW en vertu de 1’Article 102 
et personne B I’époque - et certainement 

pas la R~pubIique de Chypre - n’a jamais son24 a 
évoquer la question d’un conflit visé a 1’Article 103. 
Le troisieme alinéa du préambule de la Charte pré- 
voit expressément le ‘respect des obligations n&es 
des traités et autres sources du droit international”. 

125. Pour prouver qu’il y a conflit avec les principes 
fondamentaux de la Charte, on s’est référré au para- 
graphe 4 de YArticle 2 de la Charte, qui stipule: 
“Les Membres de l’Organisation s’abstiennent, dans 
leurs relations internationales, de recourir a la 
menace ou a l’emploi de la force.. .” Mais l’impor- 
tant est de ne pas isoler ce passage de son conteñte. 
Il interdit le recours à la menace ou a l’emploi de 
la force - et je cite textuellement - “;. . soit contre 
l’int&rité territoriale ou l’indépendance politique 
de tout Etat, soit de toute autre maniére incompatible 
avec les buts des Nations Unies”. 

126. J’aimerais attirer l’attention du Conseil sur le 
fait que le droit d’agir unilateralement, en vertu de 
l’article IV du Traité de garantie. est recomm “dans 
le but exclusif du rétablissement de l’ordre créé par 
le . . . Trait&“. Il est certain que l’état de choses 
cr66 par ledit Trait6 prévoit expressémentl%t&@6 
territoriale et I’indApendance politique de Chypre. 
Autrement dit, aucune action entreprise en vertu du 
Traité de garantie ne peut etre en conflit avec les 
termes du paragraphe 4 de 1’Article 2 de la Charte, 
puisqu’elle ne menacerait l’integrité territoriale ou 
l%dépendance politique d’aucun Etat - et ne serait 
d’aucune autre maniere incompatible avec les buts 



inconsistent with the purposes of the United Nations. 
Indeed, any such action has been envisaged in order 
to maintain the independence and integrity of a 
Member State which is now in grave danger of b&g 
subverted by a section of its population, namely, the 
usurpers of power and governmental autbority in 
Cyprus. It cari therefore be said that the relevant 
Clause of the Treaty of Guarantee is in fact intended 
to bolster the principle enshrined in paragraph 4 of 
Article 2 of the Charter. 

127. What 1 bave said about the continued validity of 
the treaties in question is in itself sufficient to dis- 
pose of the spurious argument of the Greek Cypriot 
delegation to the effect that the so-called legislation 
~hich is the subject of this debate is solely an inter& 
affair of the Republic of Cyprus. 1 bave shownthat 
any matter which touches upon the basic articles of 
the Constitution of the Republic of Cyprus is a matter 
of primary concern to the guaranteeing countries 
under the treaties in question. But there is more to 
it than that. 

128. Cyprus is in a state of civil strife. Tbere are 
two factions on the island who are armed and vigilant 
and betweon them a tenuous truce is being main- 
tained through the efforts of the UnitedNations Peace- 
keeping Force. The aggression and the many crimes 
of the Greeks of Cyprus against the Turkish com- 
munity have brought the people of Cyprus into the 
goldfish bowl of international public attention and 
United Nations preoccupation. Under such circum- 
stances, what kind of sense does it make for one of 
tbe factions in the civil strife to declare by legislation 
its intention to subdue the other and expect the other 
parties and the United Nations to remain indifferent 
because that faction maintains that its actions are a 
matter of internai concern? Can it be said that any 
acts by one side or the other which affect the pre- 
carious situation in Cyprus today is a matter of 
domestic jurisdiction? 

129. Such an attitude would be a negation of the 
peace-keeping interests of the United Nations in the 
strife-torn island. The Greek Cypriot r&ime cannot 
be allowed to hide behind such slogans as “internai 
affairsw, “domestic jurisdiction” or “act of govern- 
ment” SO as to defeat the very purpose for which the 
United Nations has sent a peace-keeping force to the 
island-namely to bring about peaceful conditions SO 
tbat an agreed settlement may be reached. 

130. Finally, 1 must make a brief reference to the 
report of Mr. Galo Plaza [S/6253], parts of which bave 
been used in arguments bere this afternoon and also 
in the letter of Mr. Rossides to the President of the 
Security Council, dated 30 July [S/6573].9/ 

131. The views of my Government with regard to tbe 
Mediator and his report are wellknown, andI need not 
go inb them here. Tbese views bave not and cannot 
be cbanged. The.report is a document which is binding 
on no one. In its own words, it sets fortb no precise 
recommendations or even suggestions, and its autbor 
WI aolely responsible for it”-again tbey are bis own 
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des Nations Unies. En fait. une action de 
a été envisa&e afin de préserver I’in&pe 
l’int@ritb d’un Etat Membre qui court maintena& tm 
pave danger de subversion de la part d’un éEEmer& 
ue la population. a savoir des usurpateurs du pouvoir 

et de l’autorité gouvernementale a Chypre. On peut 
donc dire que la clause en question du Traité de 
garantie est, en fait. destinée B renforcer le principe 
proclamé au paragraphe 4 de l’article 2 de la Charte. 

127. Ce que j’ai dit a propos de la validité toujours 
actuelle des traités en question suffit en soi a ditruire 
l’argument spécieux de la délégation chypriote 
grecque. selon lequel la prétendue législation qui fait 
l’objet du présent débat est seulement une affaire 
d’ordre intérieur de la République de Chypre. J’ai 
montré que toute question qui touche aux articles 
fondamentaux de la Constitution de la République de 
Chypre est d’une importance capitale pour les puis- 
sances garantes. aux termes des traités. Mais il y a 
plus. 

128. Chypre est dans un état de guerre civile. Il y a 
deux factions dans l’Île, qui sont armées et vigilantes. 
et entre qui une tr@ve fragile est maintenue grace aux 
efforts de la Force des Nations. Unies char 
maintien de la paix. L’agression et les nombreux 
rrimes des Grecs de Chypre contre la commuaau@ 
turque ont fait de la population chypriote le point de 
mire de l’attention internationale et un motif de préoc- 
xpation pour les Nations Unies. Dans ces conditiona. 
n’est-il pas absurde qu’une des factions en pr&+ence 
lans cette guerre civiIe déclare, par voie de législa- 
tion, son intention de soumettre l’autre, et attende 
ies autres parties et des Nations Unies qu’elles restent 
indifférentes, sous prétexte que ses actions sont une 
Pffaire purement intérieure? Est-il possible de dire 
lue tout acte, d’une partie ou del’autre. qui influe sur 
la situation précaire existant B Chypre aujourd’hui 
reK?ve de la compétence nationale? 

129. Une telle attitude serait la négation de l’fntéret 
que portent les Nations Unies au m&?tien 
dans cette fle déchirée par la dissension. 
chypriote grec ne saurait se réfugier de 
formules comme “affaires intérieures”. Rcomp&ence 
nationale” ou ‘acte de gouvernement”. pour aller a 
l’encontre de la raison d’&tre de la Force de maintien 
de la paixenvoyéedansl’fleparl”ONU,B savoir: cr&?r 
des conditions de paix permettant d’arriver a un 
r*glement convenu, 

130. Enfin, je dois mentionner bri&ement 
de WI. Galo Plaza [S/6253], dont certains 
ont été utilisés comme arguments cet ap 
ainsi que dans la lettre de M. Rossidos au 
du Conseil de sécurité. endatedu30juillet IS/6573?/1. 

131. L’opinion de mon gouvernement sur le M&i 
et son rapport est bien connue. et je n’ai pas besoin 
d’insister ici. Cette opinion n’a pas et ne 
chàager. Ce rapport 
personne. De son prop 
mandations précises. 
auteur en est.“seul re 
les propres mots de NI. Plaza. 

arate co&zction of 

made no seriow effort (0 
ccmp.omise, butinsiste 



132. Tbe report is mt an arbitral award, for no such 
award was called for OP consented to. fndeed. a report 

refers to tbe fm?Iy negotïated and enshrined 
tution of a sovereignrepublic as a %onstitutional 
* may itself be described as a %uediational 
fl. 

133. A similar slur on the Constitution of the island 
and its provisions bas been cast in tbe letter of 
Mr. Rossides to theSsmrity Council[S/6573], inwhich 
8x2 states: w... eonstitutional pmvisions, wbich by 
tbeir ab~rm~ty and tbeir prown unworkability. had 
been the origin and the main cause of tbe trouble and 
tùe cri& in tk ïsbmd”. 
134. In order to refnte this unfounded and tendentfous 

e fmm no less a person 
Heidelberg Universily, 

the first President of the Constitutional Court of the 
RepubHc of Cyprus. He declared, on 27 Uecember 
1963: 

“The crisis in Cyprus is the result of President 
MaIcarias’ anti-Turkisb policy. 1 myself am oon- 
vinced that if the Government of Cyprus bad been 
able to stick to tbe Constitution for fiveyears, most 
of the proklems would bave been mastered.s 

135. Here is a quotation from Professor Heinse. 
assistant to Professor Forsthoff, and tbe Council Will 

t tkse two eminent, upright aad impartial 
w no interests at heart other tban the 
independence and prosperity of Cyprus. 

Professor Heinse said: 

*Separate collection of taxes for Greeks andTurks, 
however, remained possible to a large extent botb 

practice, SO that the lack of au over- 
on taxation could in part be com- 
faihwe to acbieve a joint legidation 

was ME due to the incompetency of thoseconcerued, 
but to the faot tbat the mling gmup of Greek Cypriots 
macle no serious effort to co-operate or arrive at a 
compmmise, butinsistedwithgrowingdetermination 
OR igwring and abolisbing the existing Consti- 
tution.” ?y 

136. I sbould Hke to return to tbat part of the 
ediator’s report wbich says: “. . . the very act of 

appointiug a Mediator . . . cari be said to indicate tbe 
convicticn of the Security Coumil that some new 
sohdion would bave to be found in order to bring an 
end to th@ existfng crisis” [S/6253. para. 1291. 

137. The same tbeme hss been played today in the 
siatement of Foreign Minister Kyprianou. Tbis 
na 
tQ 

inion on wbich the Greek Cypriots bave sou 
se their flimsy case on the invalidity of 

etisting treaties concerning tbe Hepublic of Cyprus. 
But is such a conclusion justified? The very reso- 
lution 166 (1964), wbich sets up tbe institution of 
mediation, wbicb states in tbe second paragraph of 
the premble: “Considering the positions taken by tbe 
parties in relation to tbe Treaties signed at Nicosia 
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132. Le rapport n’est pas une sentence arbitrale, 
car personne n’a r&lamé ni accepteune telle sentence 
de ce genre. En fait. un rapport qui qualifie de 
“singularité constitutionnelle” la Constitution libre- 
ment négoci& et consacree d’une répubHque souve- 
raine peut etre qualifié lui-m6me de singularité en 
matière de médiation. 

L33. On trouve un affront semblable a la Constitution 
de Pile et 5 ses dispositions dans la lettre adressée 
oar M. Rossides au Conseil de s&urité, où il men- 
sonne “les dispositions constitutionnelles . . ,, dont 
!e caractère anormal et l’impraticabilité avdrée ont 
Lé le point de départ et la cause essentielle des 
lésordres et de la crise que connait Pi¶e”. 
134. Pour r&futer cette assertion non fond6e et ten- 
iancieose, il me suffit de citer one sommité connue. 
:e professeur Forsthoff, de l’Université delleidelberg. 
mernier président de la Cour constitutionnelle de la 
&ubHque de Chypre, qui a déclaré, le 27 décembre 
1963: 

“La crise de Chypre est le résultat dela politique 
antiturque du président Makarios. Je suis moi-meme 
convaincu que si le Gouvernement chypriote avait 
Bté capable de s’en tenir a la Constitution pendant 
cinq ans. la plupart des problemes auraient et6 
réglés.” 

135. Voici maintenant une citation du professeur 
%einze, adjoint du professeur Forsthoff, et le Conseil 
ae rendra compte que ces deux juristes éminents. 
!ntègres et impartiaux n’avaient d’autres intérets a 
xeur que le maintiende Pindépendance et de la pros+- 
rité de Chypre. Le professeur Heinse a dit: 

“La perception séparée des impats pour les 
Grecs et les Turcs est cependant demeurée possible 
dans une large mesure, en droit et en fait, de 6orte 
que l’absence d’une Iégislation d’ensemble en ma- 
tiere fiscale a pu erre partiellement compensée. 
S’il n’y a pas eu législation commune. ce n’est pas 
B cause de l’încom@tence des intéressés, mais 
parce que le groupe dirigeant des Chypriotes grecs 
n’a fait aucun effort sérieux pour coopérer ou par- 
venir à un compromis, et a tenu avecune r&olution 
croissante a ignorer et a abolir la Constitution 
existanteW.n 

136. Je voudrais revenir sur ce passage du rapport 
du Mediateur où il est dit: “. . . le fait meme que le 
Conseil de sécurité ait nomme un Médiateur . . . 
semble indiquer qu’il avait la conviction qu’une solu- 
tion nouvelle devait Btre trouvée pour mettre fin il la 
crise existante” [S/6253. par. 129]. 

137. Le méme theme se retrouve dans ladéclaration 
faite aujourd’hui par le Ministre des affaires &ran- 
gérez. M. Kyprianou. C’est une opinion sur laquelle 
les Chypriotes grecs ont cherché a fonder leur these 
fragile de la non-validit6 des traités existants con- 
cernant la Rgpublique de Chypre. Mais une telle 
conclusion est-elle justifiée? La r&olution 186 (1964) 
elle-m@me. qui a institue la médiation, du fait qu’il 
est dit dans le second alinéa de son préambule: 
“Considérant les positions prises par les parties au 



on 16 August 1960, ” afflrms that those treaties cannot 
be lightly brushed aside by any one or more of the 
parties. Furthermore, durlng the very series of 
meetings of the Council where agreement was reacbed 
on the institution of medlation, and where the Medlator 
received his mandate, the overwhelmlng consensus 
was to the effect that treaties could net be and were 
net to be invalidated, changed or modified by the 
Council, and therefore certainly net by any oi its 
organs. 1 should like to quote some of the statements 
made at that time. 

138. Here is a statement made by the late Ambas- 
sador Stevenson: 

“This Treaty or any international treaty cannot 
be abrogated, cannot be nullified, cannot be modified 
either in fact or in effect by the Security Council 
of the United Nations. The Treaty cari be abrogated 
or altered only by agreement of allof the signatories 
themselves or in accordance wlth its ternis.” 
[1096th meeting, para. 74.1 

139. 1 bave another brief quotation from the repre- 
sentative of the Ivory Coast, Ambassador Usher: 

“But we must acknowledge that we bave no power 
to interpret or annul international treaties.“[l097th 
meeting, para. 85.1 

140. 1 have yet another quotation from the repre- 
sentative of Bolivia, Ambassador Castrillo Justiniano: 

“We agree that neither the Security Cou&l nor the 
General Assembly has the power to declare a treaty 
non-existent or invalid, or to abrogate it.’ 11098th 
meeting, para. 158.1 

141. There are otber statements, and perhaps the 
Fore@ Minister would take the trouble to study the 
records in whlch these statements appear. These are 
merely a few of the concurring views expressed on 
the subject, but they are sufficient to show that the 
Security Council certainly had no intentionofbrushing 
aside the treaties, thereby reducing the island of 
Cyprus to a geographical expression-as tbat is lndeed 
what would happen if we were to assume that the 
Treaties of Nicosia andtheConstitutionoftheRepublic 
were to be ignored. 

142. 1 believe my remarks should make it clear to 
the Council that there is no basis whatsoever to the 
spurious Greek Cypriot charge whlchbns beenbrought 
before the Council to dlvert the attention of this body 
from the provocative action of the Greek Cypriots, to 
which attention has been drawn by the Secretary- 
General himself. 1 hope that the Councll may now 
proceed to tope wlth the dangerous situation whlch 
has arisen from such action. 

143. The PRESIDENT: The Foreign Minlster of 
Cyprus has asked to speak and 1 glve him the floor. 

144. Mr. EYPRIANOU (Cyprus): In his right of reply, 
or perhaps it was his main speech, the representative 
of Turkey analysed in detail two aspects of the ques- 
tion. One related to how the famous Treaties of 
Zurich and London came into being. In regard to tbe 
second aspect, he argued tbat the Security Council 
never had the’ intention-because it does net bave the 

sujet des traités sign4s B Nicosie le 16 ao.ît I960*, 
affirme que ces traités ne peuvent etre rejerés a la 
I&@re par aucune ni plusieurs des parties. En outre, 
a cette d9IIe Série de réunions bu Conseil de sécur& 
ofi l’on est arrivé à un accord sur l’institution de la 
médiation et oit le Médiateur a reçu son mandat, l’opi- 
nion de la majorité écrasante a été que ces trait& ne 
pouvaient et ne devaient pas etre invalidés, alt&& 
ou modifiés par le Conseil, et donc encore moins par 
l’un quelconque de ses organes. Je voudrais citer 
certaines declarations faites à ce moment-la. 

138. Voici ce qu’avait dit M. Stevenson: 

“Ce traité. comme tout autre traité international, 
ne peut @tre ni abrogé. ni dénoncé, ni modifié dans 
ses termes ou ses effets par le Conseil de sécurité 
des Nations Unies. II ne peut @tre abrog6 ou modifié 
que par accord entre tous les signatairesouconfor- 
mément a ses propres dispositions.” [1096eme 
séance. par. 74.1 

139. Voici une autre breve citation du représentant 
de la C&e d%oire, M. Usher: 

“Mais force nous est de reconnaftre que nous ne 
sommes dotés d’aucun pouvoir pour interpréter ou 
abroger des traités internationauxn [10978me 
séance. par. 85.1 

140. Je citerai encore le représentant de la Bolivie. 
M. Castrillo Justiniano: 

“Nous reconnaissons que ni le Conseil de sécurité 
ni l’Assemblée générale ne sont babilltés~d&larer 
qu’un traité n’existe pas, qu’il n’est pas valide ou 
qu’on peut y déroger.” [1098Ome séance, par. 158.1 

141. Il y a d’autres déclarations dans ce sens. et 
peut-être le Ministre des affaires étrangeres dai- 
gnera-t-il prendre la peine d’étudier les comptes 
rendus oh elles figurent. Ce ne sont que quelqUes-Unes 
des opinions concordantes exprimées sur cette ques- 
tion, mais elles suffisent a montrer que le Conseil 
de sécurité n’avait certainement aucune intention de 
faire fi des traités et de réduire ainsi Pile de 
Chypre a une simple expression géographique, ce qui 
arriverait en fait si l’on croyait devoir ignorer les 
Traités de Nicosie et la Constitution de la République. 

142. Je pense que mes observations prouveront au 
Conseil que I’acciisation sp&ieuse des Chypriotes 
grecs est sans aucun fondement et qu’ils en ont saisi 
le Conseil pour détourner les regards de 
de leur action provocatrice, sur laquelle 
a été attirée par le Secrétaire général lui-meme. 
J’esp&-e que le Conseil va maintenant pouvoir S’OC- 
cuper de Ia situation dangereuse qui découle de 1 
action. 

143. Le PRESIDENT (traduit de lvanglais): 
nistre des affaires étrang&res de Chypre ad@m 
parole: je la lui donne. 

144. M. KYPRIANCXJ (Chypre) [traduit de l’anglaf 
Usant de son droit de réponse, & moins cp 
son discours principal, le représentant de la 
a analysé endétail deux aspects de la question. 
il a évoqué la maniere dont les fameux A0 
Zurich et de Londres ont vu le jour. Et etls 
soutenu que le -Conseil de sécurité n’avait 1 
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146. The repre 



‘“At the Conference at Lancaster Xouse on 5 Feb- 

ment6 and adopted by the Britisb Covernment. 
1 tri& very hard to bring about the change of at 

ht to sign tbe agreement. Tbis was the course 
dictated to me by neoessity.” jlO98tb meeting, 
para. lQ8.j 

1 do II& tbink that tht statement reveals wbat tbe 
Turkhh representative said, namely, that tbe hesi- 
dent of Cypms signed those agreements %eely”. 

referred to the 
ted by two com- 
Nicosia, for tbe 

impression to the CO 
Xe tried to give 

tbose negotialions 
tiations and tbat anyone could abject 

anted 
want 
Shdl 
were 
for a 

long tirne; but thsy workecl witbin tbe framework laid 
cbwn at Zurich. The basis of tbe agreement and the 
bssis of the Constitution were agreed upon at Zurich 

ater in London by tbe British Covernment. ?Vbat 
committee clicl was to do their best to try and 
out tbs àe(atis and to try and put on paper those 

ideas wbich were agreed upon at Zurichsndin London 
in 1959. 

were net at Iiberty to change 
d been agreed upon at Zurich 

and the points which were agreed 
ad in London, 1 repeat, were imposed 
of Cyprus. Whenapeopleis struggling 

for freedom and self-determinatlon under colonial 
rele md m faced whb the diIemma of eitber acoeptlng 

Pintention - n’y étant pas habilité - de faire il des 
traités. Je parlerai brièvement de ces demi points, 
mais en meme temps je me réserve le droit de revenir 
en d&aiI sur tous ceux que le représentant de la 
Turquie a abord& au cours du debat. 
145. Concernant le premier point. il a cité diverses 
déeIaratioo6 afin de montrer que i’archeveque Ma- 
karios aurait librement sipné les trait&. II ne fait 
aucmi doute que I’arcbev@que Makarios a signé les 
trait&. , bien e le mot *librement” est 
sujet a ï-&5t5Oll ef d’un peuple sous domi- 
nation étrangere se voit placé dans l’alternative soit 
de signer m accord en vertu duquel - quels qu’en 
soient les son pays deviendra indépendant, 
soit de ne r cet accord - Iaconstquence 
étant la ccntlnuatlon de l’effusion de sang -, et si ce 
chef choisit Ie premier terme de l’alternative, je 
cloute fort qu’on puisse en l’occurrence utiliser le 
mot %brementW. Je veux citer ce que l’archev&qoe 
lakarios a dit à propos de ces accords: 

“A la Conférence de Lancaster House, 5 laquelle 
I<étais invité ?a participer en tant qw chef des 
Chypriotes grecs. yai souleve. le 5 fevrier 1959. 
diverses objections et exprime de trt?s vives appré- 
hensions a l’égard de certaines dispositionsdel’ac- 
tord élabaré a Zurich entre les Gouvernements grec 
et turc et entérinG par le Gouvernement britannique. 
J’ai fait tout mon possible pour faire modifier tout 
au moins certaines de ces dispositions. Mes efforts 
ont 6% vains cependant et je me suis trouvé devant 
un dilemme: soit signer l’accord tel quel, soit le 
rejeter avec toutes les graves conséquences qu’une 
telle decision ne manquerait pas d’avoir. Dans ces 
conditions, je n’ai pu faire autrement que signer 
l’accord comme m’y obligeait la nécessité du 
moment.” [1098ème séance. par. 108.1 

Je ne crois pas que cette declaratioo confirme les 
dires du représentant de la Turquie. 9 savoir que le 
Président de Chypre a signé ces accords “librement”. 

146. Le représentant de la Turquie a parlé des 
longues n&oiations menées par deux comités, l’un a 
Londres et l’autre à Nicosie, pour l’application decet 
accord. II a essayé de donner au Conseill’impression 
que c’était des negociations libres. et qu’il était loi- 
slble à chacun de refuser ou d’accepter s son gré. 
Je ne veux pas utiliser une expression trop forte: 
je dirai seulement que pareille affirmation induit en 
erreur. Il y a eu des négociations, et les comités ont 
travaillé longtemps: mais ils travaillaient dans le 
cadre tracé a Zurich. Les fondements de cet accord 
et de la Constitution ont éte adoptés a Zurich, et plus 
tard s Londres, par le Gouvernement britannique. 
Ces comités ont seulement fait de leur mieux pour 
tenter d’élaborer les modalités et de mettre parécrit 
les idées retenues B Zurich et a Londres en 1959. 

147. Ces corni& n’étaient libres de modifier aucun 
point fondamental arr&6 a Zurich ou 5 Londres, st 
les points retenus a Zurich et aLondres, je le répete. 
ont été imposés au peuple de Chypre. Quandun peuple 
soumis au joug colonial lutte pour sa liberté et pour 
son autod&ermination et se trouve en présence de ce 
dilemme: accepter une solution batarde ou bien de- 
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something which is not the proper thing to accept 
or of COntinuing as a colony, together with the blood- 
shed and tbe other consequences of such a choice, 
when there is no tblrd alternative; and when the 
responsible leader of that people is obliged to choose 
the better of the two alternatives-and at thattlme the 
better of the tW0 alternatives was to sign the Agree- 
ments-then, one cannot argue that tbose Agreements 
were freely negotiated. 

149. 1 do net want to go into the detalls of that famous 
Conference in London, but 1 cari say that when on the 
last day the President, Archhishop Makarios, wanted 
to express certain reservations and to try to effect 
some changes in tbose Agreements, the reply he 
received from the Chairman of that Conference was, 
~F~OU bave a quarter of an heur to decide”; when lac 
had to decide between a wrong agreement and hlood- 
shed, he chose the wrong agreement. 

149. As far as the validity of those Agreements is 
concerned, 1 think that it is an accepted norm in 
international law and international relations in our 
Century chat an agreement which is imposed upon a 
people is net a validagreement. 1 donot wish to stress 
the point again that when an agxement contains provi- 
siens which are contrary to the United Nations Charter, 
such an agreement is not valid. 

150. The representative of Turkey said tbatthisbody 
is net a juridical body, but thenthegreater part of his 
second speech dealt wlth legal aspects. He also re- 
ferred to the municipal law. 1 think that there is another 
parallel in municipal law which one could refer to. 
1 am sure that the Turkish representative wouldagree 
with me that a contract between two parties is not 
valid in law if the subject matter of the contract is 
net valid and is illegal. 1 do net think that he cari go 
to a court and ask for implementation of a contract 
which provides for killing, for stealing or for de- 
priving somebody of his freedom. It is the same thing 
in international law. He cannot corne to the United 
Nations and ask for support from that body for the 
curtailment of the independence or the sovereignty of 
a Member of the United Nations bezause the subject 
matter-if that was the subject natter-of that inter- 
national contract is net valid in the light of the provi- 
sions of the United Nations Charter. 

151. The representative of Turkey quoted resolu- 
tion 166 (1964)-I do not bave his exact words, but 1 
tbink he added something at the end; 1 do not know 
whether it was another part or whether it was an 
explanation of his own. As regards the treaties, he 
said something to the effect that the becurity Council 
had confirmed the validity of the treaties. 1 do not 
remember such a thing. 1 thiok thatwhat resolution 166 
(1964) did was simply to takenoteofthe position taken 
by the parties in connexion with the treaties. If the 
argument of the Turkish representative is that the 
Security Council or the General Assembly lias no 
authority to invalidate treaties, 1 think he must agree 
at the same time that that body cari have no authority 
to sanction treaties. Either a body has authority to 
deal witb treaties or it does net have the authority 
to denounce treaties, and in tbe latter case tben it 
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meUzYtt me colonie 
cutres conséqnencee 
il n’y a pas de Lroisiè 
responsable de 
meilleure des 
l’époque, ~%Lait 
peut prétendre 
négwiés. 

148. Je ne veux pas 
fameuse co&rence de 
quand Ie Président, 1’ 
exprimer certaines r&er 

accord. 

souligner de nouveau qne 
des dispositions qui sont 

ensuite, dans 1 
vention, il a tr 
Il s’est aussi 

suis sor que le reprea 
qu%n contrat entre deux 
droit si l’objet n’en n 
Je ne pense pas qu” 
tribunal l’exécution d’ 
sinat, le vol ou la pr 
meme endroit interaationaI. Cn 
aux Nations Unies leur a 
dance ou la scmverainet 
l’occurrence, l’objet de 
pas légitime. en raison 
des Nations Unies. 

151. Le représentant de la Turq@e a e 

de S&urit& en a 
souviens de rien 
la r&olution 186 
borné a prendre 
chant les traités. 
Turc@? est que le Cons 
genérale ne sont 
il me semble qu 
ne sont pas dav 
effet, ou bien un 



156. The Turkàsb representative spoIce of tbe terri- 
torid integsity of Cyprus. and he said mat it 

s reasm tbat Turkey reserves to itself the ri 
àntavene Eo protect the territorial mtegrity of 
1 eannat unaerstana bw one cm pmtect the terri- 
torial integriv of Cypms by bombing it. 

Ht Es Bot by *e of L&cm treaties tbat 
came an independent State. Those treaties 

were forcecI upon Cypms before Cyprus became 
iaclependent. àt is tme. but Cypm beeame independent 
LT an Act of tbe Brâtish Parliament, and I worald bate 
to thânk tbat the British Parliament would net bave 
voted for tbe indepencience of Cyprus unless thosetwo 
treaties were signed. Cyprus became independent be- 
cause it Co&l net reemain a colony in 0~1‘ cenkmy. 
Cyprus was entitled to become independent. Thepeople 
of C~;~rus was entitled to determine àts ovm futare, 
as ideed it stiPI is, and it was only tbe force and tbe 
tbreats that created tbe situation in wbich the free 
wïnl of the peuple of Cyprus was blocked andfrus- 
trated. It is the tbreats and the outside intervention 
tbat bave created a situatàon in whàch the peuple of 
Cypms are mt allowed freely ta express what tbey 
want for their oum comtry ancI the future ofthetr 
eountry amI bow they wish to be governed. 

158. I c~uldalsoquotemanystatements~mpre~ous 
debates in tbàs Councàl, and 1 may do SO on auother 
occasion. 1 refrain from dzing SO novd net because 
1 bave rat studied the records-i bave studied tbem, 

traàtés. ou bien il na’apaas cehddeeles dénoncer. auquel 
cas il n’a ~~~emeat pas le pouvoir <le les con- 
fWO@3?. 

152. Mais la question des traités est maintenant 
cbkaneràe juridique. Notre position est que ces 
traités, en partâcnkr Pe Traité de garantie et le 
Tmàté d%llàance, ont cessé @exister et ne sont pas 
jti&quement valides en droit international. a suppo- 
ser m&ne qu’àoàtidement ils Patent ét6. en tout ou 
en e. 

162. Quelle est dono exactement la situation? La 
sâtoatào~ est que ces t UV& @titre applt- 
qwss. su”àls ne sont pas L’une des pm-tàes 
54 un traàté ne peut certes dire que celni-oP est 

efformr de s’en prévaloir aux d&ens 
ie. SP Pe Ckmvamement tore insiste sur 
ces traités. je crois qu’il ferait bien 

de porter la questâon devant la Cour internationale 
de Justice. 

1M. Notre position est claâre: le Traité de garantie 
et le Trait& d’alliance n’existent pas. C’est en effet 
contraire B 1%3ée m&ne d’alliance ou de garantie que 
d’avoir un traité avec 0x2 autre pays qui est. c’est le 
mot qui convient. un ennemi. 

‘intervention de la Turquie 
CSypre. le représe de la Turquie s’est efforcé 

de démontrer que le seul but de toute intervention 
est de rët&~àr la situation consWutionnelle. Mais je 
n’arrive pas B voir commernt une intervention y par- 
vàendraàt. Je ne vois pas le moindre rapport entre 
les bombardements de Chypre d’aotlt 1964 et la 
Constàtntion de ce pays. 

156. Le représentant de la Turquie a parlé del’inté- 
grité territoriale de Chypre et a indiqué que c’dtait 
pour cette raàsan - protéger cette int6grité - que 
la Turquie se réservait le droit d’y intervenir. Je ne 
vois vraiment pas en quoi le bombardement de Chypre 
peut protéger Pintégrit6 territoriale de ce pays. 

167. Pour conclure sur cette question des traités. 
j’ai d6jja dit et j’y reviendrai peut-etre encore, que 
notre position est claire: ce n’est pas grace a eux que 
Chypre est devenue un Etat indépendant. 11 est vrai 
qu’ils ont été imposés à Chypre avant son indépendance, 
mais celle-ci a été conférée 51 Chypre par une loi du 
Parlement britannique et je me refuse a penser que 
ce parlement n’aurait pas voté notre indépendance si 
ces deux traités n’avaient pas été signés. Chypre est 
devenue ind6pendante parce qu’elle ne pouvait, a 
notre époque, demeurer une colonie. Chypre était en 
droit d’obtenir son indépendance. Le peuple chypriote 
était en droit de décider de son propre avenir, tout 
comme il l’est encore maintenant, et seuls l’emploi 
de la force et les menaces sont a l’origine de l’btat 
de choses qui a étouffé et empeché de s’exprimer la 
libre volonté de ce peuple. Ce sont les menaces et 
l’intervention de l’extérieur qui ont créé unesituation 
telle que le peuple chypriote ne peut faire librement 
connaftre ses aspirations touchant son propre pays. 
son avenir et la maniere dont il souhaite etre gouverné. 

158. Je pourrais, moi aussi. citer de nombreuses 
déclarations extraites des débats antérieurs du Conseil 
et je le ferai peut-&re d’ailleurs auneautre occasion. 
Je m’en abstiens maintenant, non pas par ignorance des 



and 1 remember them quite well-but because I do net 
want to take much more of the Cou&l% time ton&&. 

159. As regards thetalks betweenGree.ceandTurkey, 
to which reference was made by the representatives 
of bath Greece and Turkey, 1 wish to repeat what 1 
said on another occasion: The problem of Cyprus cari 
be solved only through the exercise by the people of 
Cyprus of tbeir right of self-determination, whicb 
is a basic element of independence and sovereignty. 
No solution cari be imposed on Cyprus. Talks are 
taklng place behveen Grec;.- and Turkey. If, as a 
result of those talks, there is an improvement in the 
relations between Greece and Turkey, that Will be 
welcomed by us. If, as a result of those talks between 
Greece and Turkey, the tension inthe areais reduced, 
that will be welcomed by us. But no lasting solution 
of the Cyprus problem cari be reached unless that 
solution cornes out of the expression of the free will 
of the people of Cyprus. And 1 am confident that the 
Securily Council will also agree, and that the General 
Assembly Will agree, that no solution cari be imposed 
upon tbe people of Cyprus. 

160. 1 am net going to refer to what the Turkish 
reuresentative said about the mediation and the 
Mediator. 1 think tbe mere expression heused-Ithink 
1 heard it correctly: the “mediational ockiitya-is 
enough to show the feelings of the Turkish Govern- 
ment about the job done by a distinguished servant 
Of the United Nations, who was. appointed by the 
Secretary-General of the United Nations by virtue 
Of tbe Security Cou&l resolution 186 (1964). As far 
as we are concerned, Mr. Galo Plaza is still the 
United Nations Mediator. We have co-operated with 
him closely. We have done our best. We were in 
consultation with him about a political solution to the 
Cyprus problem. We earnestly hope that he will be 
allowed to continue with his task. In the meantime, 
in spite of certain reservations which we also have 
concerning his report, I must state that the criteria 
which he laid down in his report (5/6253] for a solu- 
tion to the Cyprus problem will serve for us as a 
guide, hecause they are the United Nations criteria, 
they are the criteria of the Charter of the United 
Nations, they are the criteria provided for in the 
Seourity Council resolution of 4 March 1964. 

161. We have been calledthe aggressors. Aggressors 
against whom? Aggressors against the Turkish 
minority in Cyprus. But how? We are the aggressors 
because we are giving all sorts of services to the 
unfortunate Turkish people living in enclaves on the 
basis of the policy of Turkey. We are the aggressors 
because we provide food freely to a11 tbose people in 
tbose areas in spiteofthefactthatthey bave conspired 
and are still conspiring against the State. We give 
them electricity and water free. They do net pay 
taxes. We subsidize their crops. We facilitate their 
freedom of movement. Only today, 1 think, some 
women and children were helped to return to Kokkina, 
which they had left during the fighting. We try to be 
impartial towarda a11 the citisens, irrespective of their 
race. We help them with their harvest, with their 
grapes, with their economy, with their freedom of 
movement. But we are the “aggressors”. It is a vely 
easy word to use. Well, tbe aggressor in this case 

comptes rendus - je les ai &udféa et fe m*en 24wtie 
trés bien -3 mais ~rce que je me veux pas trcp 
retenir le Conseil ce soir. 

159. En ce qui concerne les entretiens entrela Grece 
et la Turquie dont ont par16 les representants de ces 
deux pays. je tiens a répéter ce que j’ai &ja eu 
l’occasion de dire: le probIème de Chypre ne, peut 
etre résolu que si le peuple de ce pays exerce ~DIL 
droit d’autodétermination. élément fondamental de 
l’indépendance et de la souveraineté, On ne saurait 
don6 imposer une solution a Chypre. Des convereations 
se pwSUfVent actuellement entre la Grèce et la 
Turquie: si elles permettent d’améliorer les relaf,ionrJ 
entre ces deux pays. nous en serons fort satisfaits, 
et nous nous réjouirons aussi si ces entretiens par- 
viennent a reduire la tension dans la région. Onne 
saurait cependant trouver de solution durable au 
probléme de Chypre ailleurs que dans 
Iibrement exprimée du peuple chypriote et 
ment la conviction que le Conseil de s 
l’Assemblée g&&rale conviendront qu’il ne 
question d’imposer une solution a ce peuple. 

160. Je ne reviendrai pas sur ce que le représentant 
de la Turquie a dit a propos de la m&diation et du 
Mediateur. Les termes m@mes qu’il a employ& - je 
crois l’avoir entendu parlerde “sinhularitéenmati&re 
de médiation” - montrent suffisamment ce que le 
Gouvernement turc pense du travail accompli par un 
éminent serviteur des Nations Unies, nommé par le 
Secrétaire &&a1 de l’Organisation en vertu de la 
résolution 186 (1964). Pour nous, M. Galo Plaza est 
toujours le RIédiateur des Nations Unies. Nous avons 
fait de notre mieux et avons coopéré étroitement avec 
lui. Nous avons poursuivi avec lui des consultations 
pour aboutir a tme solution politique du probleme de 
Chypre et nous espérons très sincerement qu’il 
pourra poursuivre sa tache. En attendant, et malgré 
certaines réserves que nous aussi avons a faire au 
sujet de son rapport [S/6253], je dois dire que les 
criteres qu’il a énoncés dans ce document pour une 
solution du probleme de Chypre nous serviront de 
guide. car ce sont les critères des Nations Unies. les 
critères de la Charte, Ies critères énoncés dans la 
résolution du 4 mars 1964 du Conseil de sécurité. 

161. On a dit que nous étions les agresseurs. Agres- 
seurs de qui? De la minorité turque de Chypre. Com- 
ment? Nous sommes les agresseurs parce que nous 
rendons toutes sortes de services au.+ malheureux 
Turcs qui vivent dans les enclaves nees de Ia 
turque. Nous sommes les agresseurs parce 
distribuons gratuitement des vivres B tous les 
de ces régions bien qu’ils aient co~~~e~~o~pire~ 
encore contre Pl%at. Nous leur fournissonS gr 
ment l’électricité et l’eau. ils ne paient pas d” 
nous subventionnons leurs récoltes et facilita 
liberté de déplacement. Aujourd’hui meme, je crois, 
nous avons aidé des femmes et des enfants a retourner 
a Bokklna. qu’ils avaient quittee pendant les combats. 
Nous nous efforcons d’etre impartia 
les citoyens, sans distinction de race 
pour leurs moissons, pour leurs rend 
économie; nous les aidons a se dbpl 
tout cela, nous sommes les agresseurs 
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a certain area of 
a certain area of 

teci? Are tbe TurIe in one 

W~Q live in tbose 

It oan pxotect them. We 
ments. But let tbem 1st tbe 

~,t d~empkd Man facile. mais il se trmve qu’en 
‘~am-axe @est la Turquie qui est 
:Ile a d’aPBeurs déjbnenacé et attaqué C 
assé et elle a déja essay8 d’y paurstivre one politique 
e ion. Nous crayons savoir 0urd~hui qdhkara 

pclw is.s~c~5ns aux nts turcs a cbypre 
!y bsnstaller des services séparés, servioes Pstaux 
cl eut. A quelle fin? 
62. Ainsi que f’aieul’wcasionde iesoulignerdevant 
a Conseil B maintes reprises. comment mon gouver- 
,emeat pourrait-il avoir pou politique d’attaquer les 

turcs 0~1 de leur faire du tort, afors que le 
de n&re polltlque est que Grecs et Turcs 

euvent et dobm&vivre ensemble? N’est-il pas évident 
atiste turque n’explique-t-elle pas 

que c’est ce pays qtd s’efforce 
sion? Les membres da Conseilne 
phs de se iappeler que le Semé- 
someat Ibccasiou de parEer dans 

rts cle la politique dlautoségrégation que Ies 
Lirigeants turcs imposent B we partie de la minorité 
m-que de Chypre. Dans le reste du pays. les Turcs 
rivent en parfaite harmonie et aucun probleme ne se 
me. I1 y a trois jours seubment. j’ai persomelPe- 
nent visité deux ou trois villages turcs fi Chypre et 
‘ai parlé aux habitants: il n’y avait aucun probEme 

Comment se fait-il que les Turcs aient peur 
une certains région de Chypre? Pourquoi seule 

ine aoae du pays est-elle isolée? Les Turcs 
àont-ils plus courageux dans un endroit que dans un 
àutre? Sa@-il d’une race dill&ente? L’expkation 
:st en fait fort simple: Ies r&@oas quis’isolent elles- 
mk?mes - elles sont beweusement de faible étendue. 
pdsqddles ne dépassent pas 1,56 p. 100 dela super- 
kie de l’%¶e - travaillent, sur instructions de Ia 
Turquie. i3 la division du pays et les populations & 
ces régions viveut dam la misère. Ce n’estpas parce 
qu’elles naanquent de nourriture, celle-ci leur étant 
distribtie gratuitement; ce n’est pas parce qdelles 
sont pri&es CE’aucm service essentiel, le gouver- 
nement leur fournissant l’eau. l%lectricité et tout le 
reste. C’est parce qu’elles vivent daos des conditions 
d%dimiclation et de te Quelle en est la raison? 
Elles ne courent aucun r de notre part. Pourquoi 
se trouvent-elles isolées daos ces régions? Nous ne 
sommes pas les agresseurs. comme le prétend le 
représentant de la Turquie. A@s tout, c’est nous 
oui avons invité B Chvore la Force des Nations Unies 
chargée du maintien de la paix. Cette force s’y trouve 
tooiours. neut observer la situation et orotker les -~ -~ ~~. a 
populations. Nous pouvons prendre des-disp&itions 
Spéciales. mais qu’on abatte le mur: Que les 
Chypriotes turcs de ces r8gioo.s aient la pksibiiiti 
de communiquer librement avec les autres &hentS 

de ia population et que ce droit ne soit pas réservé 
a ceti qui ont obte.nu une permission spéciale des 
autorités. accordée auxseuKsTurcsdontlesdirigeants 
savent qu’ils reviendront. Des gens slenfuienttous les 

jours du prétendu quartier turc de Nicosie, et nous 
pmvons , s’il le faut, en fournir de nombreuses 
preuves. 

essors and yet we bebave ix 164. Nous sommes donc les agresseurs. mais VOUS 
yet we treat tlae venez de voir nctre attitude. Nous sommes les agres- 
and yet we WE seurs. mais les Turcs sont bien traités par nous. 
ntatives of the Nous sommes les agresseurs, mais aou8 sommes 
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Turkish minority tLe questions rela 
and we are ready to discuss the 
Nations Mediator! We are the aggresaors aad yet we 
fully respect the United Nations Security CoonoiI 
resolutiona! We are the aggressors and yet we are 
quite ready to see the mediation effort of the United 
Nations proceed! 

I65. If tic& cannot he done-ami 1 hope it cari-we 
hall pursue it ourselws. This is anotber sign of our 
faith in the United Nations aud of our faith in what 
this Organisation stands for. We shall pursue the 
problem of Cyprus ourselves at the forthcoming 
session of the General Assembly. There it cari be 
discussed in detail, and we are confident that the 
world body Will decide what is right. 

166. In conclusion, 1 wish to emphasiae oaly three 
points. First tbe tension which has been created in 
Cyprus is a result of the policy of Turkey, wketber 
it is threats or whether it is actions, whether it is 
direct actions or whether it is indirect actions through 
the agents of Ankara in Cyprus. The Turkish repre- 
sentative found that the threat in the concluding para- 
graph of the Turkish Government’s protest addressed 
to my Gowrament was net enough. 

167. Secondly, we do not recognime tke ri ofw 
State to interfere in the internalaffairs of Cyprus, sud 
we do not remgnize the right of anyone to intervene 
in Cyprus. Interference and intervention are net only 
contrary to international morality and justice, but 
are aIso contrai-y to tbe very Charter of tlte United 
Nations, to the resolutions of the Securi’cy Couucil, 
and to the spirit ohtaiuing in our times. 

166. ThirdIy, the Treaty of Guarantee-1 wish to 
repeat this snd to have it on record-does net exist 
for Cyprus. Cyprus does net need or require auy 
guarantors. Cyprus has as a guarantee the Charter 
of the Uaited Nations. It is on the basis Of chat 
Charter that we shall resolutely and without any 
deviation try to get a lasting solution to the Cyprus 
problem, iu the interest of peace, in the interest of 
justice and in the interest of democracy. TbeOnlg way 
to secure that is by allowiug the people of Cyprus ta 
be free to deoide their own destiny, to decide how 
they wish to be wverned, and to liane tbeir wishes 
respected by a& 

169. Mr. AKA (Ivory Coast) (trauslatedfromFreach) 
I apologiae for speaking at this Iate heur, but 1 shoulc 
like to make a brief explanatory statement. 

170. The Permanent Representative of Turkey, exer- 
cising his right of reply and referring to the conclu. 
siens of the Rlediator~s report, quoted a statemenl 
made here by the representative of the Ivory Coasi 
to the effect that we bave no power to annul inter- 
national treaties. 

171. For the record, 1 should Iike to quote exactly 
in its conte& the statement made by Mr. Usher OI 
25 February 1964. IIis words were: 

t&édiatew des N&O@.~ Uni 
leurs. mais mu* 
utions du Conseil 
~Otls sornme3 les a 
i fait dispos& a vo 
ion des Nations Waier. 

.65. Si, malgré no8 
toursuivre, nous la c 
a un nouvel indice de 

représente I’OHU. I-Joua repr 
kous-naèmes le 
session de 1’As 
r @tre dixut&+ 

166. Pour conclure. je me contenterai de 
Les trois points suivants. En premier lieu, 
créée & Chypre est le résultat de la politiqae de la 
Turquie, qu’il s’agisse de ses meuaces oude ses actes, 
@il s’agisse de ce qu’elle fait directement ou de ce 
r@eIle entreprend indirectemeut par l’intermédiaire 
des agents d’Ankara a Chypre. Le représentant de Ia 
ITurquie n’a pas, Iui. juge suffisante la menace que 
contient le dernier paragraphe de la protestation que 
80~ gouvernement a adressée au mien. 

167. En second lieu, nous ae recoanaiasons a aacua 
Etat le droit de s’i!&rer dans Ies affaires interieures 
Se Chypre et nous ne reconnaissons aperaonnele droit 
d’y intervenir. Ingérence et iatervention ne vont pas 
seulement à Pencontre de la morale et de la juatioe 
internationales, mais sont contraires à la Charte des 
Nations Unies elle-m6me. aux r6s es du Conseil 

pour Chypre. Nous nq 
ne demandons pas de garants: notre 

c’est la Chafte des Nations Unies. C’est en noue en 
tenant strictement aux principes de cette charte que 
nous nous efforcerons résolument de trouver une solu- 
tion durable au probleme de Chypre. dans I’i&&& 
de la paix, de la justice et de la démocrat 
seule méthode qui permette d’aboutir a ce 
est de laisser le peupIe chypriote décider 1% 
de SO~L sort et de sa forme d%gouveraement, sans 
nul ne contrarie *es aqirati0ns. 

169. M. AK4 (Côte d%roire): En m%xcu 
prendre la parole à cette heure tardive. je voudrais 
faire une br6ve mise au poinl. 

176. Le repr6sentaat de.laTurquie. nsat&des 
de r6ponse et se référant aux concluaioua du 
du Médiateur [S/62531, a cité une lara 
repr&eatant de la C&e d’Ivoira, qui 
noua n’avons pas le pouvoir d’abr 
internationaux. 

171. Je VOU~~~S. pour les annales duConseil de &a- 
rité. rappeler exactement dana ~0~1 conle 
ration faite par M. US~??. le 25 février I964. voici 
cette déclaration: 

35 

viewsofanymeinberof 

eome of us, tbe mn-permanent meni 
certain discussions in conuexiou wItb t 
it would facilit 
free sud bave < 
if it accords t 
represeatatives wbo bave indicated a 1 
tomorrow. 1 am eatirely in yourbaads, 

suggest:on nude f3.v 
aad in these circumstaaces, siaoe 
it migbt be more conveuient to tbe 
to defer its next meeting until Tbors 
member of tlle cca.lucfl WIsbes to CO 
pmposal, 1 shall take it to bethewiish ( 
that we shouId adjoura until 
at 3 p.m. 



rieures 
le droit 

Il%?Vdp%S 
de la justice 
a charte des 
is du 6on~ei~ 

pw les traités 

iomieil de a&zu- 

Per 1864. Voici 

~C~~~~~nt~y, we skould be justifiedinconcluding 
everycme agrees, to a greates or lesser extent. 
the zurick and London Agreements and tkeir 
xes are responsible for tke present difficulties 

d cyps, and tbat certain clauses in tkosetreaties 

r to interpret or annul 
t~e5tiSs.~ pO97tk meeting, para. SS.] 

g tkat statement, my delegation wisked 

173. ‘T~E PRRSXDENT: Tkere are no furtker speakers 
on my Est for tbis afternoon’s meeting. We tkerefore 

ve to casicler the date and tke time of our next 
meeting. I understand tkere are two members who 
woubl be ready to speak if a meeting were called 
tomomm sfternoon. On tke other hand, certain dele- 
gations believe tkat it would be more convenient if 
éhe next meeting were keld on Tiaursday. R is. of 
course, for tke Council to consider the question of 
its next meetiog; 1 would be inclined to suggest to 
the Counoil tkat we should meet tomorrow afternoon 
to kear tke speakers presently inscribedand, perhaps, 

additional speakers, even tbough tke meetii 
t be brie& 1 am, of course, ready to kear tke 

views of any member of tke Council on tkis point. 

174. Mr. RAMANI (Malaysia): In SO far as my dele- 
gation is concerned, we wouId of course be happy to 
meet at any time tkat would suit the convenience of 
any other persons wko kave given their naines to 
speak tomorrow afternoon. Atthe same time, kowever, 
some of us, tke non-permanent members, kave kad 
certain discussions in connexion witk this debate, 2nd 
it would facilitate matiers if we could leave tomorrow 
free and kave tke meeting on Tkursday-of course, 
if it accords witk tke convenience of tke other 
representatives wko kave indicated a desire to speak 
tomorrow. 1 am entirely in yourkands, MT. President. 

175. Tke PRESIDENT: Tke Council kas keard tke 
suggestion made by the representative of Malaysia; 
and in tkese circumstances, since ke suggests that 
it mfgkt be more convenient to tke Council if it were 
to defer its next meeting until Tkursday, if no otker 
member of the Council wiskes to comment on this 
proposal, 1 skall take it to bethewisk of the members 
tkat we skould adjourn until Thursday, 5 August, 
at 3 p.m. 

The meeting rose at 6.16p.m. 
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uNous serions par oon&quent fondés a conclure 
que tout le monde s’accorde areconnaffre, avecplus 
OU mOini àe nuances, que les Accords de Zurich 
et de Londres et leurs annexes sont la cause des 
difficultés actuelles de Chypre, que certaines clauses 
de ces traités compliquent la vie administrative et 
politique de Chypre et sont susceptibles à tout 
moment de recréer une situation aussi malheureuse 
que celle que nous vivons actuellement. Mais force 
nous est de reconnaitre que nous ne sommes dotés 
d’aucun pouvoir pour interpréter ou abroger des 
traités internationaux.” [1097&me séance, par. 85.) 

172. La dél6gation de la C0te d’ivoire, en faisant 
cette déclaration. avait voulu placer les responsa- 
bilités où. elles doivent se placer: mais elle n’avait 
aucunement voulu préjuger les recommandations que 
serait amené a faire le Médiateur et qui seraient 
acceptées par tous, afin de trouver des solutions 
n&o&ées à la satisfaction des parties intéressees. 

173. Le PRESIDENT (traduit de l’anglais): Aucun 
autre orateur n%tant inscrit pour cet après-midi. 
il nous reste donc 5 fixer la date et l’heure de notre 
prochaine séance. Je crois savoir que deux membres 
du Conseil sont disposés a prendre la parole si nous 
nous réunissons demain aprés-midi. En revanche, 
d’autres membres semblent penser qu’ilseraitpréfé- 
rabIe que le Conseil tienne sa prochaine séance jeudi. 
C’est évidemment a~ Conseil qu’il appartient dedgci- 
der de la date de sa prochaine r&mion: je voudrais 
suggérer au Conseil de se réunir demain après-midi 
afin d’entendre les deux orateurs déjà inscrits, et, 
éventuellement, ceux qui seraient alors disposés à 
prendre la parole, meme si cette séance devait 6tre 
courte. Je suis bien entendu disposé a entendre les 
opinions des membres du Conseil sur cette question. 

174. 111. RAMANI (Malaisie) [traduit de l’anglais): En 
ce qui concerne ma delégation. elle est toute prete a 
siéger quand cela conviendra aux membres duconseil 
inscrits pour prendre la parole demain après-midi. 
Certains d’entre nous, cependant - ce sont les 
membres non permanents -, ont eu des entretiens 
a ce propos, et il serait plus commode que nous 
soyons libres demain pour ne nous réunir que jeudi, 
a condition, bien entendu, que cela convienne aux 
représentants qui ont manifesté le désir de prendre 
la parole demain. Je m’en remets à votre décision. 
Monsieur le Président. 

175. Le PRESIDENT (traduit de l’anglais): Le Con- 
seil a entendu la suggestion qu’a faite le représentant 
de la Malaisie. Dans ces conditions, puisqu’il pense 
qu’il serait préférable que le Conseil remette sa pro- 
chaine séance g jeudi, je considere, si aucune autre 

délégation n’a d’observation a formuler a cet égard, 
que les membres du Conseil sont d’accord pour que 
nous nous réunissions jeudi 5 ao% a 15 heures. 

La séance est levge à 18 h 15. 
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